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John Chųų Gwatsan Ąhtsii Gwandak 
Matthew 3.1-12; Luke 3.1-18; John 1.19-28

1  1 Jii tee Viteegwijyąhchyaa Vidinji Jesus Christ nilii ąįį 
Vagwandak Nizįį tinchyaa. 2  Jii tee yeenaa dąį Isaiah 

Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii trookit John deezhit 
gwadąąntłoo:

“Jii dinjii tee gwandak shiįį eegwahaandak tinchyaa. 
Kiindaa nitsii hałaa, keegwiichyaa datthak nikįh 
shrigweheelyaa geenjit.” 3  Nangwinjir gwaan trazhral 
gwigwiitthak tsą jyaa digwinyąą, “Keegwaadhat vitsii 
tąįį gwinjik shrigwinlii tsą kiindaa tąįį kigwąąee heekhaa 
veenjit nagwiintthaii!”

4 Ąįįtsą tee John chųų gwatsan ąhtsii nilii nangwinjir 
gwaan vigwiilkįį tsą chųų gwatsan ąhtsii tsą jyaa nyąą tsą 
geechǫąąhtan, “Nakhwatragwaanduu gwatsan łihtseedǫǫee 
tsą chųų nakhwatsan ilii, ąįįtłęę tee Viteegwijyąhchyaa 
nakhwatragwaanduu nakhweenjit ooan gweheelyaa.” Dinjii nąįį 
jyaa dakhwayaa gooaii ahnyąą tsą gwaandak. 5 Judea nahkat tsą 
Jerusalem kwaiikit gwachoo gwizhit gwatsan dinjii lęįį nąįį John 
giheetthak eenjit giitsą haajil. Diitragwaanduu gwanlii ginyąą 
tsą tee Jordan han gwinjik gwizhit chųų gootsan iłtsąįį.

6  John, nin Camel, ąįį vaghai haa gwachaa iłtsąįį naazhii, tsą 
chadhah haa tthah iłtsąįį dazhrak tłan giłchaa, ąįįtsą chan 
chahahsak tsą chineendzit soongąįį kwaii shih aii, ąįį kwaii 
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aaa. 7 Dinjii nąįį tsą khaginkhee, tsą jyaa nyąą, “Dinjii chihłee 
shatąįį heekhaa łahchyaa shandaa veegooaii tsą jiintsii tinchyaa 
itee shrit jiintsii tsąįį. Zhat nikiigwihihtthal tsą vakwaiitryaa, 
dineehihat geenjit sheegooaii kwaa tihnyąą. 8  Shįį ąįį chųų haa 
chųų nakhwatsan ałtsii, gaa adan ąįį Chankyaa Shroodiinyąą haa 
nakhwatsan chųų hahtsyaa tinchyaa,” gavahnyąą.

Jesus, Chųų Vatsan Dhidlit tsą Vikeegwarandaii 
Matthew 3.13; 4.11; Luke 3.21-22; 4.1-13

9 Ąįįtłęę niighyuk gwahaadhat kwaa tsą Jesus, Galilee 
nahkat gwizhit kwaiikit Nazareth gwatsą haazhii tsą 
Jordan han gwinjik gwatsą haazhii tsą John yatsan chųų 
iłtsąįį. 10  Tsą nijin Jesus chųų tsan khaneezhii gwagwahkhan 
zheekat nihkyaa tigwiizhit tsą Chankyaa Shroodiinyąą, 
dziitsal dove kit tinchyaa yeedaa gwatsan yakaa needaanąįį 
gwąąhin. 11 Ąįįtłęę gwideezhuh, zheekat gwatsan jyaa nyąą, 

“Nan Shidinji, łihaa neetiihthan inlii tsą łyaa nashoo ahłįį!” 
gwinyąą.

12  Gwagwahkhan łąą nangwinjir gwaan gwatsą Chankyaa 
Shroodiinyąą haazhii yiłtsąįį. 13  Tsą drin 40 gwiteegogwąąnchyaa 
datthak zhat nangwinjir tinchyaa. Izhit zhat dąį Satan 
yikeegwandaii tragwaanduu tiheeyaa ji geenjit. Izhit gwaan 
nin iizųų gwanlii tee gwaan tinchyaa gaa zheekat gwichin nąįį 
giitsą haajil tsą giitsiinya. 
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Jesus, Dinjii Łuk Keein Dǫǫ Nąįį Aanaii Shatąįį Hohjyaa 
Goovahnyąą 

Matthew 4.12-22; Luke 4.14-15; 5.1-11
14 Nijin John, zhee gwaazhrąįį nagąąhchįį dąį, ąįįtłęę tee 

Jesus, Galilee nahkat gwatsą haazhii tsą Viteegwijyąhchyaa 
Vagwandak Nizįį eechǫąąhtan. 15 “Juk drin tee zhat nigwiindhat! 
Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee ąįį gwatsą juk nahgwan 
toonchyaa tsą nakhwatragwaanduu tsį łihtseedǫǫee tsą 
Gwandak Nizįį kinjuhkhit,” goovahnyąą. 16  Jesus, Galilee van vee 
gwaan neehidik gwiizhit Simon tsą dachaa Andrew haa chihvyaa 
zhit łuk goonjii goovąąhin. Łuk goonjii haa dagwagwaandaii.

17 Ąįįtsą Jesus tagoovahnyąą, “Shaa hohoo, natsahtsą 
dinjii nąįį tee goohohdal, geenakhwahałchyaa.” 18  Jyaa nyąą 
googwahkhan digichihvyaa akhagoonyąą tsą giiyaahaaoo.

19 Ąįįtłęę Jesus kiindaa tthaii hee teeghaii ahaa akhai Zebedee 
vidinji neekwaii, James tsą vachaa John haa trihchoo zhit 
digichihvyaa shrigilii goovahin. 20 Jesus goovahin gwagwahkhan 
goovoozhrii; zhat trihchoo zhit dinjii gooveenjit tragwahin nąįį 
haa digiti Zebedee akhagoonyąą tsą Jesus haa gahaaoo.

Dinjii Chankyaa Iizųų Vizhit Dhidii 
Luke 4.31-37

21 Jesus, ditsyaa nąįį haa Capernaum kwaiikit keegiidal 
tsą Neegwaazhii Drin (Saturday) zhit nagwaanąįį dąį Israel 
nąįį trigiinkhii zheh nihdeiinzhii tsą geechǫąąhtan. 22  Dinjii 
nąįį giiyiitthak dąį gooveenjit geegwaroolii kwaa gwikyaa 
geechǫąąhtan. Law eechǫąąhtan nąįį (Scribes) kit łyaa tinyąą 
kwaa, dinjii viginjik nintaii haa geechoohtan kit geechǫąąhtan.

23  Izhit gwizhit dinjii chankyaa iizųų vizhit tinchyaa dhidii, 
24 tsą azhral tsą jyaa nyąą, “Jesus Nazareth kwaiikit gwatsan 
inkhaa, jidii diinanh niindhan? An diihahtsyaa lee tiniin? Juu 
tiinchyaa naashandaii! Viteegwijyąhchyaa vatsan Shroodiinyąą 
tiinchyaa!”

25 Jesus gwintaii chankyaa iizųų idiikhagiinkhee, 
“Deegwahtsai kwaa tsą ąįį dinjii vizhit triinkhaii!” yahnyąą.

26  Chankyaa iizųų kiighai, vatthąį gwintaii daatrat naanaii 
tsą gwintaii azhral, gwiizhit ąįį chankyaa iizųų yatsan 
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khaiinzhii. 27 Dinjii nąįį datthak gooveenjit geegwaroolii kwaa 
tigwiizhit tsą nihłagwaakat tsą tiginyąą, “Natsahtsą yeenjit 
ginjik diįį tinyąą? Geecharǫąąhtan keejit haa geechǫąąhtan lee 
tiiin? Jii dinjii łyaa vataii gwanlii haa chankyaa iizųų nąįį tsą 
keedeegwaadhat tsą giikeegwahthat!” jyaa ginyąą.

28  Ąįįtsą Jesus deezhit ąįį vagwandak, khantsą Galilee nahkat 
gwaan datthak gwintłoo giiyeeginkhii.

Jesus, Dinjii Lęįį Nąįį Shrineiinlik 
Matthew 8.14-17; Luke 4.38-41

29 Jesus vitsyaa nąįį tsą James tsą John nąįį haa Israel trigiinkhii 
zheh gwatsan chineegiijil, gwagwahkhan datthak Simon, tsą 
Andrew haa goozheh nihdeegiinjil. 30 Simon vaat ąįį vahan tsik 
nindhaa haa iłtsik tsą ndakaee gwiizhit nihdeegiinjil gwagwahkhan 
Jesus haa gwagwaandak. 31 Ąįįtsą yatsą haazhii tsą yanli 
oonjik tsą ndak nineeyiłjin, tsą tsik nindhaa diiįį kwaa naanaii, 
gwagwahkhan gooveegwitrit tigwihiłya tsą shih goovęhdaa niinlii.

32  Zhat khaa gwikichaąįį gwiizhit, dinjii iłtsik nąįį tsą juu 
chankyaa iizųų vizhit nąįį datthak Jesus tsą nihdeegiinlii. 33  Zhat 
kwaiikit gwatsan dinjii nąįį datthak, zhit zheh nihdeegweedii 
gwaan łigeeljil. 34 Dinjii lęįį nąįį tsik nihłehtsį tiichyaa haa 
iłtsik nąįį shrineiinlik, ąįįtsą chankyaa iizųų vizhit nąįį chan 
gootsan trininlii tsą chankyaa iizųų nąįį gigiheehkhyaa geenjit 
gootsan gwahtsii kwaa, juu tinchyaa giiyaandaii gehan.

Jesus, Galilee Nahkat Gwaan Gwaandak 
Luke 4.42-44

35 Jesus, vanh dąį tthaii hee tǫǫ gooaii gwiizhit khakeeąįį tsą 
zheh chyahaazhii tsą oook tthan gooaii gwaan gwatsą haazhii, 
zhat khadigiheejyaa geenjit. 36  Gaa Simon tsą juu vaa tinchyaa 
nąįį giiyankeegwahin. 37 Nijin giigwąhąįį dąį, “Juu nąįį datthak 
nankeegwaahin!” giiyahnyąą.

38  Jesus tagoovahnyąą, “Dzaa gwaan kwaiikit goodlii kwaii 
datthak gwatsą trahoojyaa, izhit gwaan chan Gwandak Nizįį 
eegwahaaldak gooaii, jyąhtsą gehan dzaa gwatsą hoiizhii tishiin.”

39 Zhat gwaan Galilee nahkat datthak keekhwazhii tsą Israel 
nąįį trigiinkhii zheh kwaii gwizhit Gwandak Nizįį eegwaandak 
tsą chankyaa iizųų nąįį chan dinjii zhit tsan khaneegoovinzhit.
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Jesus, Dinjii Shrininlik 
Matthew 8.1-4; Luke 5.12-16

40 Tsą dinjii chihłak vatthąį ahjat (leprosy) haa iłtsik haa 
khaiinjichiighit yatsą nikiigwiintthaii tsą tiiyahnyąą,

“Gwikit tiindhan ji, shatthąį shrineiinlii!”
41 Jesus, dinjii, veenjit neeshraahchyaa tsą danli haa 

yakat naanjik tsą tiiyahnyąą, “Gwikit tiihthan toonchyaa, 
shranąąnjii!” 42  Jyaa nyąą gwagwahkhan vakat tsik datthak hiljii 
naanaii tsą shranaazhik. 43  Ąįįtłęę Jesus, ginjik nintaii haa yitsą 
khaginkhee, tsą khan ooan neehindii. 44 “Giinkhih nahahyaa 
geenjit vatsa hinkhaii. Ąįįtłęę jidii Viteegwijyąhchyaa tsą 
gwantłee hinaa ąįį ginkhii vantłeiinąįį, ąįįtee Moses va-law zhit 
juu tsik leprossy tsan shranaazhik nąįį jyaa diheeyaa gwinyąą 
gwikit.” Jesus yahnyąą.

45  Gaa ąįį dinjii yiłeehoozhii dąį, zhat gwagwahkhan deegwiizhit 
nijuk datthak geegwaandak itee łi gwintłoo geegwaandak tsąįį 
Jesus zhat kwaiikit gwaan keeheedik geenjit gaa veegooaii kwaa. 
Ąįį gehan geeghaih tthan gwaan gwatsą haazhii, googaa nihkit, 
dinjii lęįį nąįį nijuk datthak gwaan gwatsan giitseehiidal.

Jesus, Dinjii Neehidik Kwaa Shrineiinlik 
Matthew 9.1-8; Luke 5.17-26

2  1 Drin gwintsya gehgoo goodhat ąįįtłęę Jesus, Capernaum 
kwaiikit gwitseehoozhii, tsą dizheh dhidii giiyahnyąą 

tsą nijuk datthak giiyeeginkhii. 2  Ąįįtsą dinjii lęįį nąįį giizheh 
gwizhit łeeljil tsąįį khyų gaa nihdeegijyaa. Jesus Gwandak 
Nizįį eegoovaagwaandak, 3  nijin dinjii dǫǫ nąįį zhak keegiidal 
dąį, dinjii neehidik kwaa Jesus tsą nagahchįį. 4 Itee shrit dinjii 
gwanlii tsąįį khyų gindeiinvyaa kiian nihdeegiiyąąhchįį ąįįtsą 
zheh gwakat deegaajil tsą nijin Jesus dhidii ąįį zhit zhat, gwakat 
yiichya gwigwiłtsąįį kiizhak chyah kat dinjii nihdeegahchįį.  
5 Jesus łyaa gwikinjigwiighit nitsii giiįį goovahin tsą ąįį dinjii 
neehidik kwaa jyaa dahnyąą, “Shidinji, natragwaanduu datthak 
ooan gwarahaadlii toonchyaa,” yahnyąą.

6  Law eechǫąąhtan lat zhat giilkii nąįį adagatsą ninjichagadhat 
tsą jyaa digiindhan, 7 “Deenyąą zhyaa Viteegwijyąhchyaa inehtsį 
jyąhtsą ginkhii tinyąą? Dinjii chihłee gaa tragwaanduu ooan 
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gwihilii kwaa toonchyaa! Viteegwijyąhchyaa zhrįh jyaa diiin 
toonchyaa.” 8  Zhat gwagwahkhan Jesus deegiindhan gavaandaii 
tsą tagoovahnyąą, “Jaghaii jyąhtsą geenjit ninjichǫhthat?

9 “Jii dinjii neehidik kwaa, ąįį tavarahaanjyaa, jidii shrit 
gwagwantrii kwaa, ‘Natragwaanduu neenjit ooan gwarahaadlii,’ 
akwat ‘Ndak nininjii, tsą nichyah noiinjii, tsą inkhaa?’ 10 Juk 
nakhwatsą googwahaałkyaa, natsąą Gwidinji ihłii tsą tragwaanduu 
ooan gwihihłyaa geenjit.” Tsą dinjii neehidik kwaa jyaa dahnyąą, 
11 “Ndak nininjii, tsą nichyah noiinjii tsą ooan nizheh gwitseehindii!”

12  Zhat łąą ąįį dinjii goovandah needhikhin tsą dichyah noonjik, 
tsą zhat googwahkhan gihłeehoozhii. Łyaa zhyaa datthak tsą 
goovaa geegwaroolii kwaa tigwiizhik tsą Viteegwijyąhchyaa 
deegihiłe tsą jyaa ginyąą, “Łahchyaa tthaii chihłok gaa jyąhtsą 
tigwiiin gwaraahin kwaa,” ginyąą.

St. Mark 2 
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Jesus, Dinjii Levi Oozhii Shaahinkhaii Ahnyąą 
Matthew 9.9-13; Luke 5.27-32

13  Jesus, Galilee van vee gwaan chan hee gwitseehoozhii, dinjii 
lęįį nąįį giitsą haajil tsą zhat geegoovąąhtan. 14 Zhat gwaan 
neehidik, gwiizhit tax eenjit laraa oonjii nilii, Alphaeus vidinji 
Levi didehkit dhidii ąįį Jesus niyeełin tsą tiiyahnyąą, “Shatąįį 
hinkhaii!” ąįįtsą tee ndak niinzhii tsą yaahaazhii.

15 Zhat khaa Levi, Jesus tsą ditsyaa nąįį haa shaa neechohaa 
goovahnyąą, zhit juu yah tax eenjit laraa oonjii nąįį tsą dinjii 
lęįį nąįį tragwaanduu googwitrit gwanlii googahnyąą nąįį chan 
goovaa neechagaaa. 16  Law eechǫąąhtan nąįį, tsą Pharisee 
chan ginlii nąįį, nijin Jesus, tax eenjit laraa oonjii nąįį tsą dinjii 
tragwaanduu googwitrit gwanlii googahnyąą nąįį haa neechaaa 
googwahin dąį, giitsyaa nąįį oahkat, “Jaghaii tax eenjit laraa 
oonjii nąįį tsą dinjii vatragwaanduu gwanlii varahnyąą nąįį haa 
neechaaa tiiin?” googahnyąą.

17 Tsą nijin Jesus gooviitthak dąį jyaa dagoovahnyąą, “Dinjii 
juu iłtsik kwaa, nąįį dinjii iłtsik shrinilik, teegaahchyaa kwaa, 
gaa dinjii iłtsik nąįį zhrįh dinjii iłtsik shrinilik teegaahchyaa 
toonchyaa. Dinjii nizįį nąįį gootragwaanduu gweheelyaa 
gwitsį geenjit dzaa gwatsą hoiizhii tishiin kwaa gaa zhit juu 
vatragwaanduu gwanlii haakhwandaii nąįį eenjit tishiin.”

Khadigireheejyaa Geenjit Adachagaaaa Kwaa Gwagwahtsii 
Geenjit Chagoahkat 

Matthew 9.14-17; Luke 5.33-39
18  Chihłan gęhdaa gwandaa John chųų gwatsan ąhtsii vitsyaa 

nąįį tsą Pharisee gootsyaa nąįį haa khadigiheejyaa geenjit chihłee 
adachagaaaa kwaa. Dinjii lat nąįį Jesus gwaahkat, “Jaghaii 
John vitsyaa nąįį tsą Pharisee gootsyaa nąįį adachagaaaa kwaa 
gwagwahtsii gwiizhit nitsyaa nąįį jyaa digiiin kwaa?”

19 Jesus tagoovahnyąą, “Dinjii, trinjaa haa nihłeegoorahchįį dąį 
juu goovaachiheeaa nąįį shih ehdan tigiheechyaa goovohnyąą? 
Duuyeh jyaa tigiinchyaa gaakhwandaii, dinjii goonjik gavaa dhidii 
gwiizhit jyaa tigiheeyaa kwaa gooaii. 20 Gaa, nijin drin dinjii 
goonjik goołeerehiłchįį ji tee adachagahaaaa kwaa gwizhrįh 
gooaii.
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21 “Dinjii chihłak gaa duuyeh chadak ik keejit nilii kwaa kat 
gwachaa keejit kaahkai toonchyaa jyaa diizhik ji zhit gwachaa 
keełkaii ąįį natsal nahaadhal tsą gwandaa łeeheechaa tinchyaa. 
22  Duuyeh gwikit chihłee gaa, jak chų keejit nilii ąįį chadhah 
tyah keejit nilii kwaa zhinjyaa toonchyaa, jyaa diizhit ji tee jak 
chų chadhah tyah gwintłoo łeehahchaa tsą zhit jak chų an 
heelyaa ąįį gehan jak chų keejit nilii chadhah tyah keejit nilii 
zhit khohjaa gwizhrįh gooaii.”

Neegwaazhii Drin Zhit Geenjit Gachagwaahkat 
Matthew 12.1-8; Luke 6.1-5

23  Chihłan Neegwaazhii Drin gwiizhit Jesus ditsyaa nąįį haa 
gwanzhįh dehkit tłoo li (wheat) tee geedaa gwiizhit vitsyaa nąįį 
tłoo li ąįį vitsii gwanzhįh tsal dhidlii kwaii gihłeegihilii tsą 
giiyaajyaa. 24 Ąįįtłęę Pharisee nąįį Jesus jyaa dagahnyąą, “Dzaa 
gwąąhin! Dii-law kat jyaa digweheeyaa kwaa gooaii gwinyąą ąįį 
gwiizhit nitsyaa nąįį Neegwaazhii Drin zhit jyaa digiiin!” ginyąą.

25 Jesus, tagoovahnyąą, “Yeenii King David deezhik varahnyąą 
gwadanakhwatłoo ąįį nikee goohin tohnyąą? Adan tsą 
diniveetahin nąįį haa goozhit gwiłtsik tsą charooaa giindhan 
dąį? 26  Viteegwijyąhchyaa Vizhee Gwadhah gwizhit nihdeiinzhii 
tsą łųhchyaa Viteegwijyąhchyaa vatsą ataiinjii giłtsąįį iinal, 
ąįįtłęę viniveetahin nąįį gaa giiyiinal. Abiathar, ndak khii 
giinkhih choh nilii dąį tigwiizhik. Dii-law kat jyaa gwinyąą, 
giinkhih zhrįh ąįį łųhchyaa heeaa gwinyąą gaanoondaii?”

27 Tsą tthaii jyaa nyąą, “Neegwaazhii Drin zhit tee nankat 
dinjii yaa gwinzii tiheeyaa eenjit iltsąįį, ąįį nankat dinjii nąįį 
Neegwaazhii Drin eenjit giltsąįį kwaa toonchyaa. 28  Ąįįtee 
shįį Gwidinji tihchyaa tsą Neegwaazhii Drin gaa gwatsą 
keegwaldhat toonchyaa.” Jesus gavahnyąą.

Jesus, Dinjii Vanli Iłchįį Dhidlit Tsą Triinjik 
Matthew 12.9-14; Luke 6.6-11

3  1 Nijin Jesus chan hee Israel nąįį trigiinkhii zheh nihdineezhii 
dąį, izhit gwizhit dinjii vanli iłchįį goodlit zhat dhidii.  

2  Izhit gwizhit dinjii lat nąįį dilkii Jesus keegahtii, ąįį dinjii vanli 
shrineeheelyaa ji geenjit. Jyaa diizhik ji Neegwaazhii Drin zhit 
gwiizųų tiiin giihaanjyaa geenjit. 3  Tsą ąįį dinjii vanli iłchįį 
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dhidlit tahnyąą “Aanaii dzaa dinjii nąįį andah shatsą hinkhaii.” 
4 Ąįįtłęę Jesus dinjii nąįį oahkat, “Dii-law Neegwaazhii Drin zhit 
deegweheeyaa gooaii gwinyąą? Dinjii tsigweheenjyaa akwat 
dinjii tsarahahthaa, dinjii viheekwaa gwitsį vitsigweheenjyaa 
akwat dinjii ęhdaa trigwireheeaa?”

Gaa keegwiichyaa tiginyąą kwaa. 5 Jesus, vikįį gwanlii tsą 
gootee datthak gwąąhin gaa nihkit gooveenjit trigwidii, gwiizųų 
trihkhit ninjichagadhat tsą gooki tthan dachat gehan. Ąįįtłęę zhit 
dinjii jyaa dahnyąą, “Nanleetthak kwaii nihkyaa oonjii.” Ąįį dinjii 
jyaa diizhik tsą vanli nizįį neekhwadlit. 6 Ąįįtsą Pharisee nąįį Jews 
trigiinkhii zheh cheegahoojil, gwagwahkhan King Herod vijyaa nąįį 
haa łigiiljil tsą Jesus natsahtsą ęhdaa trigwigweheeaa geegiginkhe.

Dinjii Lęįį Nąįį Van Vee Łagaajil
7 Jesus tsą ditsyaa nąįį haa Galilee van vee gwatsą gahaajil. 

Galilee nahkat, tsą Judea nahkat gwatsan dinjii lęįį nąįį yatąįį 
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neehiidal, 8  ąįįtsą Jerusalem kwaiikit gwachoo, Idumea nahkat 
gwaan, Jordan han ndųhtsąįį gwatsan gwaan ąįįtsą Tyre tsą 
Sidon kwaiikit gwachoo geelin gwaan datthak gwatsan lęįį nąįį 
deein datthak giiyeenjit gwiitthak gehan Jesus tąįį gahaajil. 
9 Trihkhit dinjii gwanlii tsąįį ditsyaa nąįį tahnyąą, trihchoh dzaa 
sheenjit nǫhłit, jii dinjii lęįį nąįį giiyeelin datthak giiyaa gwiłtłat 
gehan tinyąą. 10 Dinjii lęįį nąįį shrininlik googaa nihkit dinjii 
iłtsik lęįį nąįį giitsą handak, giikat nahaandal eenjit gwizhrįh 
tigiiyahin. 11 Ąįįtsą nijin dinjii chankyaa iizųų goozhit tinchyaa 
nąįį giiyąąhin dąį giiyęhdaa niteegaadhak tsą giiyahshral, “Nan, 
Viteegwijyąhchyaa Vidinji inlii!” giiyahnyąą.

12  “Juu tihchyaa geegǫǫndak shrǫ!” Jesus, chankyaa iizųų nąįį, 
ginjik nintaii haa jyaa gavahnyąą.

Jesus, Trihiłe Twelve Heelyaa Nąįį Gwiteetriinlii 
Matthew 10.1-4; Luke 6.12-16

13  Jesus, ąįįtłęę taih kat gwaan hadhizhii tsą juu 
dinjii niindhan nąįį aanaii ahnyąą, ąįįtsą giitsą haajil. 
14-15 Ąįįtsą dinjii twelve nąįį gwiteetriinlii tsą juk gwatsan 
nakhoozhri, “Trihiłe,” oohaazhyaa ąįįtsą “Shaahohłyaa 
geenjit gwiteetrinakhwinlii toonchyaa. Ąįįtsą chan nihkyaa 
keekhwadal tsą Viteegwijyąhchyaa eegwahoondak, ąįįtsą 
chankyaa iizųų dinjii nąįį tsan trahohłyaa geenjit taih 
akhwayaa toonchyaa,” goovahnyąą.

16  Jii dinjii nąįį gwitee tragoovinlii Trihiłe giheelyaa geenjit: 
Simon (ąįį Jesus, Peter yoozhri niłtsąįį), 17 Zebedee vigii James tsą 
vachaa John haa (Jesus, gavoozhri chijuk niłtsąįį, tsą Boanerges 
neegoovaanyąą, ąįįtee “Dinjii nąįį nahtan haadhak kit giintaii,” 
gwinyąą tigwinyąą.) 18  Andrew, Philip, Bartholomew, Matthew, 
Thomas, Alphaeus vidinji James, Thaddaeus, ąįįtsą Simon 
tee Zealot nilii (Zealot tee, “Dinjii łyaa danahkat geetindhan 
nilii,” gwinyąą tigwinyąą). 19 Tsą Judas Iscariot, ąįįtee Jesus 
trahaahkhwaa geenjit gwantłąhchįį tinchyaa.

Jesus tsą Beelzebul 
Matthew 12.22-32; Luke 11.14-23; 12.10

20 Ąįįtłęę Jesus dizheh gwitsee hoozhii, tsą ditsyaa nąįį 
haa chan hee chigiheeaa gaa itee shri goovaa dinjii gwanlii 
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tsąįį gooveenjit nigwiighit kwaa. 21 Nijin Jesus vizheh kąą nąįį 
gwigwiitthak dąį giikeehahtyaa geenjit giiyinkeegwaahin, 
tsą gihłeegiihiłchįį, dinjii nąįį, “Vagwandaii iizųų dhidlit,” gaa 
giiyahnyąą gehan.

22  Jerusalem gwatsan Law eechǫąąhtan nilii nąįį jyaa ginyąą, 
“Chankyaa iizųų nąįį datthak tsą keedeegwaadhat Beelzebul 
oaazhii vizhit dhidii ąįį vataii haa chankyaa iizųų cheehilii tiiin,” 
ginyąą.

23  Ąįįtsą tee Jesus dinjii zhat łeeljil nąįį, aanaii gavahnyąą 
tsą gwandak haa geegoovąąhtan, “Natsahtsą Satan dinjii nąįį 
goozhit gwatsan Satan chankyaa iizųų nąįį cheehahchyaa? 
24 Jidii nahkat nihtsįį nihtsą nineegiidal tsą nihłigiighan ji 
khantsą an gweheelyaa gwagwahahtsyaa. 25 Zhehkaa gwizhit 
chan nihłigiighan ji tee tthak an gweheelyaa gwagwahahtsyaa. 
26  Ąįį gwikit Satan vineegooee khaihłak gwanlii kwaa tsą nihtee 
nihłigiighan ji duuyeh niighyuk khaihłak gwanlii tsą nihłaa 
shrahtee gwagwahahtsyaa tsą an gweheelyaa toonchyaa.

27 “Dinjii chihłee gaa duuyeh zhyaa dinjii vagwahtłoo vizheh 
zhyaa nihdąhkhaii tsą yagwadal oonjii tinchyaa. Diyiłchaa tsą 
naghwaayiinąįį ji gwizhrįh yagwadal ooheendal toonchyaa.

28  “Łihaa nakhwaagwaldak tihnyąą, dinjii chihłee tragwaanduu 
nihłehjuk vigwitrit gwanlii ji gaa, shatragwaanduu gwanlii nyąą 
tsą Viteegwijyąhchyaa sheenjit ooan gwihinlii ahnyąą ji khan 
gooveenjit ooan gweheelyaa toonchyaa. 29 Gaa juu Chankyaa 
Shroodiinyąą gwiizųų eeginkhii ji, ąįį tragwaanduu tiiin gehan 
ndaagwąąąį gwatsą datthak duuyeh veenjit vatragwaanduu 
ooan gwirihilii toonchyaa. 30 “Chankyaa iizųų vizhit tinchyaa!”, 
giiyahnyąą gehan Jesus jyaa gavahnyąą tinyąą.

Jesus Vahan, ąįįtsą Vachaa Nąįį Haa 
Matthew 12.46-50; Luke 8.19-21

31  Izhit zhat chiitąįį vahan, tsą vachaa nąįį haa keedal, 
chiitąįį nigiilzhii gwiizhit zheh giiyeenjit choahkat. 32  Dinjii 
lęįį nąįį Jesus eelin giilkii gwiizhit jyaa digiiyahnyąą, 

“Nahan, tsą nachaa nąįį haa, chiitąįį nigiilzhii, tsą noołya 
nagahnyąą,” giiyahnyąą.

33  Tsą tagoovahnyąą, “Juu dee shahan tsą shachaa nąįį haa 
nilii?” 34 Ąįįtsą, tee Jesus ąįį juu yeelin dilkii nąįį tee gwąąhin 
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tsą jyaa goovahnyąą, “Jii nąįį tee shahan tsą shachaa nąįį haa 
tigiinchyaa. 35 Juu Viteegwijyąhchyaa dooya gavoonyąą nąįį 
gwikit tigiiin nąįį tee shahan, shachaa, tsą shijuu nąįį haa nilii 
toonchyaa,” gavahnyąą.

Jii Jesus Vagwandak Tee Dinjii Gwahąąhshįį Eenjit Gwanzhįh 
Gwiteiinlii 

Matthew 13.1-9; Luke 8.4-8

4  1 Galilee van vee gwaan, chan hee Jesus geechooheełchya, 
gaa trihkhit veelin dinjii gwanlii tsąįį trihchoh zhinzhii tsą 

naadii. Van vee gwatsą niighit kwaa trihchoh dhitin, gwiizhit 
dinjii nąįį teeghaii nigeelzhii.  2  Gwinlęįį goovaagwahandak geenjit 
gwandak ąhtsii zhit geegoovąąhtan tsą jyaa nyąą,

3  “Choodǫǫhkįį! Chihłan dąį dinjii chihłak gwanzhįh dehkit 
gwaan gwatsą haazhii, tsą gweheełshii. 4 Ąįįtsą gwanzhįh 
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gwiteiinlii gwizhit valat kwaii tąįį gwinjik gwaan an-nihłik 
niinjil tsą chiitsal kwaii datthak giiyiinal. 5  Valat kwaii łųh vitee 
kii gwanlii ąįį gwinzii vitee łųh kwaa izhit niinjil. Łųh gwanlii 
kwaa gehan khan hahshii, 6  gaa nijin shree ndak neeaa dąį, ąįį 
gwanzhįh gwintsal hiłshii iłkin tsą nanzhit nahgwan niłshįį 
gehan gwanzhįh navagaii aanaii. 7 Gwanzhįh lat kwaii chan khoh 
nahshii tee niinjil, tsą khoh gwandaa niłshįį tsą khoh yiiłkhwaii, 
ąįįtsą vatsan triheeaa niłshįį kwaa. 8  Gaa gwanzhįh valat 
kwaii nankat łųh nizįį kat niinjil tsą gwanzhįh gwinzii niłshįį 
tsą vatsan triheeaa lęįį kwaii niłshįį. Valak kwaii antsą tik 
daatin (30) niłshįį, antsą chan nihkiitik daatin (60) ąįįtsą valat 
chihłoaatin daatin (100), jyaa dagwahtłoo gwiłshii.”

9 Ąįįtłęę Jesus, tagoovahnyąą, “Choodǫǫhkįį, nakhwadzee 
gwanlii ji!”

Jii Gwandak Eegwaandak Tee Jyaa Nyąą Tinyąą 
Matthew 13.10-17; Luke 8.9-10

10 Nijin Jesus adan zhrįh dhidii dąį, gwehkįį juu gwaandak 
giiyiitthak lat nąįį, tsą vitsyaa 12 Trihiłe nąįį haa giitsą haajil 
tsą jidii eechǫąąhtan eenjit giiyųąhkat. 11 “Viteegwijyąhchyaa 
Veegwiniiee ąįį nagwaanįį nakhwantłeegwirinąįį. Gaa chizhii 
dinjii nąįį datthak gwandak ałtsii haa geechǫąąłtan kiighai 
deihnyąą gwigweheetthak, toonchyaa,” goovahnyąą. 12  Jii 
Dęhtłyaa Choh zhit deegwinyąą ąįį gwikit tigweheenjyaa geenjit 
jii jyaa nyąą,

“Gwinzii googwąąhin gaa gwinzii goovaa gweheechyaa 
kwaa tsą chan gwinzii chagoołkįį gaa deegwinyąą 
tigwinyąą gaagiindaii kwaa, jii kwaii datthak gaagiindaii 
ji, Viteegwijyąhchyaa tsą łihtseedagahaaee ąįįtsą tee 
gootragwaanduu datthak gooveenjit ooan gweheelyaa 
tinchyaa,” gavahnyąą.

Gwanzhįh Nahshii Gwandak Eegwaandak, Ąįį Deegwinyąą 
Tigwinyąą Geegwaandak 

Matthew 13.18-23; Luke 8.11-15
13  Ąįįtłęę Jesus, goovaahkat, “Jii gwandak ałtsii haa 

geechǫąąłtan deegwinyąą tigwinyąą gaakhwandaii? Nakwaa, ji 
natsahtsą gwandak ałtsii eegwaldak kwaii deihnyąą tihnyąą 
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gaakhwandaii? 14 Zhit juu, dinjii gwanzhįh nahshii, ąįįtee 
Viteegwijyąhchyaa Viginjik, Gwandak Nizįį nilii tinchyaa. 
15 Dinjii lat nąįį gwanzhįh tąįį gwinjik gwaan niłshįį kit 
tigiinchyaa, Viteegwijyąhchyaa Viginjik giitthak gwagwahkhan 
Satan zhat gootsą khakhat tsą gootsį yuundak. 16  Chizhii 
dinjii nąįį, gwanzhįh kii tee gwaan niinjil kit tigiinchyaa, 
Viteegwijyąhchyaa Viginjik giitthak gwagwahkhan geenjit łyaa 
shoo ginlii, 17 gaa gwintaii Viteegwijyąhchyaa Viginjik goontą 
kwaa, ąįįtsą googwikinjigwiighit gehan goovaagogwantrii tsą 
khaiinjichigiighit dąį niighit kwaa gwatsą gwizhrįh gwagoontą 
tsą akhagagoonjik. 18  Chizhii dinjii nąįį gwanzhįh khoh tee niinjil 
kit tigiinchyaa. Jii nąįį tee Viteegwijyąhchyaa Viginjik giitthak, 
19 gaa dzaa nankat natsąą gwigweheendaii geenjit gwizhrįh 
ninjichagadhat tsą laraa chan gihiłee tsą geedan deegooya 
giindhan gwizhrįh gwikit tigiiin tsą Viteegwijyąhchyaa eenjit 
gwitrit tagwagwahin kwaa, tsą gwanzhįh vakat gwąąhshii 
kwaa kit tigiinchyaa. 20 Gaa chizhii dinjii nąįį, gwanzhįh łųh 
nizįį kat niinjil tee, Viteegwijyąhchyaa Viginjik, gwiinzii giitthak 
tsą digidrii zhit giiyųųntą Viteegwijyąhchyaa keegwagwahthat 
gehan goohaa nahshii gwintłoo yahtsik. Valat 30, valat 60 ąįįtsą 
valat 100 jii jyaa daanchyaa yahtsik.”

Khwaiidaaka Aadrii Chityah Teh Nigiinąįį 
Luke 8.16-18

21 Jesus, tthaii hee gootsą ginkhii tsą jyaa nyąą, “Dinjii 
chihłee khan aadrii daaka ąįį tyah tłoo haa iltsąįį teh akwat 
dehkit gwiteh niheeaa lee toonchyaa? Vatsanh chahaadrii 
kwaa geenjit. Nakwaa! Vatsanh chahaadrii geenjit aadrii daaka 
vakat dooaii kat deeyaheeaa toonchyaa. 22  Jidii nagwarahįį tsą 
geegohit goodlii kwaii datthak aadrii zhit gwizhrįh nigweheedaa 
toonchyaa. 23  Choodǫǫhkįį, nakhwadzee gwanlii ji!”

24 Ąįįtłęę chan hee jyaa goovahnyąą; “Jidii dohtthak geenjit 
tseenjyaa choodǫǫhkįį! Natsahtsą chizhii dinjii nakhweenjit 
dinjii nilii ąįį gwikit Viteegwijyąhchyaa, jyąhtsą dinjii ǫhłįį 
nakhwahaanjyaa tsą gwandaa gwiizųų gwakoonakhwahahchyaa 
tinchyaa. 25  Zhit juu jidii gwiiįį, ąįį gwandaa vantłee 
neegwireheelyaa ąįįtsą juu vaachakwaa, akwat, jidii tsal zhrįh 
gwiiįį ji gaa, vitsį neerahoondal tinchyaa.”
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Gwanzhįh Trąąhshii Gwagwandak
26  Jesus, tthaii hee ginkhii tsą jyaa goovahnyąą, 

“Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee, jii kit toonchyaa. Dinjii 
chihłak dagwanzhih, gwanzhįh deekit gwiteiinlii. 27 Ąįįtsą tǫǫ 
gwitee gwagwaanchyaa dhichįį, ąįįtsą vanh dąį hee khakiiak, 
tsą drin datthak deeheeyaa gooaii datthak gwikit tiiin, gwiizhit 
vagwanzhih datthak haahshii tsą nahshii, gaa natsahtsą nahshii 
tiiin yaandaii kwaa. 28  Nankat łųh tee gwanzhįh nahshii ąhtsii ąįį 
tee gwanzhįh gwinzii vakat datthak nahshii. Gwanzhįh nahshii 
dąį, vatthoochan trookit agwaakit, ąįį gwatsan tee vikiitthan kit 
tinchyaa vakat nadal ąįįtłęę tee vakat datthak lęįį ilik. 29 Nijin 
gwanzhįh kharaheelyaa eenjit gwinzii nagwaadhat dąį, zhit 
dinjii, jidii vaa gwanzhįh kharahtii haa khayahtii, itee gwanzhįh 
kharaheelyaa nigwiindhat gehan.”

Chandih Tsal Mustard Oozhii, Gwagwandak 
Matthew 13.31-32, 34; Luke 13.18-19

30 Jesus choahkat, “Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee jidii kit 
toonchyaa tagwarahnyąą gweheenjyaa? Jidii gwandak trahtsii 
haa geegwarahaandak li? 31 Jii kit toonchyaa, dinjii ąįį mustard 
seed tsal oonjik tsą nijin nankat gwiteh yiinąįį (mustard seed 
ąįį chandaa tahtsal nilii), 32  Ąįįtłęę nahshii dąį, gwanzhįh 
vachahtsii kwaa dhidlit. Itee shrit vatthoochan nitsii dhidlit tsąįį 
dziitsal nąįį giikat toh ąhtsii.”

33  Jesus, jii kit tinchyaa haa gwandak ąhtsii haa dinjii nąįį 
Vagwandak Nizįį tsą geechǫąąhtan, deegwahtłoo gaageheendaii 
gwagwahtłoo gwizhrįh gootsą ginkhii. 34 Dinjii gwanlii tee 
gwaan gwandak ąhtsii haa zhrįh geechǫąąhtan, gaa nijin ditsyaa 
nąįį haa tthan dhidii dąį gwandak ąhtsii zhit deenyąą tinyąą 
gavaa gwaandak.

Jesus Ahtraii Choh Neetahnąįį 
Matthew 8.23-27; Luke 8.22-25

35  Zhat drin khaa nigwiindhat dąį, Jesus ditsyaa nąįį tahnyąą, 
“Oonjik van ndųhtsąįį gwatsą trahoojyaa.” 36  Tsą dinjii lęįį 
trihchoo eeghaii łagaajil nąįį ihłeegahoojil, Jesus dahaa gihiłchįį. 
Tsą chizhii dinjii nąįį trihchoh kwaii goiinjik tsą goovaa 
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gahaajil. 37 Tsą khan hee gwintaii teiintraii nagwaanąįį, gwiizhit 
chųų lęįį trihchoh zhit tiinjii, trihchoh zhit tit choh kwaii haa 
chųų deedąąąį gwilii. 38  Gaa jyaa digwiiin gwiizhit, Jesus, 
trihchoh tłi zhit, tsuh kat diki diłaii tsą gwinzii dhichįį. Tsą 
vitsyaa nąįį khakigiiyiinąįį tsą tigiiyahnyąą. “Geechǫąąhtan, 
itee trahahchyaa nagwaanąįį nikee diineenjit trigwiindii?”

39 Tsą Jesus khakeeąįį tsą ahtraii choo niintaii tsą van kat 
tit ginjik niintaii haa gootsą khaginkhee, “Ahtraii, khaihłan jyaa 
dohchyaa! Tit choh kwaii, tsinehdan gooli!” nyąą gwiizhit ahtraii 
nintaii neetaanąįį tsą datthak tsinehdan nagwaanąįį. 40 Ąįįtłęę 
Jesus ditsyaa nąįį tahnyąą, “Nakhwagwikinjigwiighit kwaa gehan 
noojat takhwain?”

41 Tsą gwintłoo gwihilee tiizhik tsą gihilghaa haa jyaa 
dinihłagaanyąą, “Jii juu dinjii tinchyaa? Ahtraii choh, tsą tit 
choh kwaii gaa giikeegwahthat!”

Jesus, Dinjii Vizhit Chankyaa Iizųų Lęįį Triinlii 
Matthew 8.28-34; Luke 8.26-39

5  1 Ąįįtłęę van ndųhtsąįį Gerasa nahkat ąįį zhit keegiidal. 
2  Nijin Jesus, trihchoh zhit gwatsan deiinzhii dąį dinjii vizhit 

chankyaa iizųų ąįį, kii chaan zhit tthan kit goodlii gwatsan 
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khaiinzhii tsą yatsą triinzhii,  3  ąįį tthan kit gwaan gwitee 
gwichįį tsą juu nąįį datthak chiitsii tłyah haa dineegiiyahchaa 
googaa khyų giiyųųntą. 4 Deegwahtłoo giiyanli, tsą giikwai 
haa chiitsii tłyah haa dineegiiyahchal, googaa nihkit chiitsii 
tłyah łahnaii gwatsan trinidik. Itee shrit nintaii tsąįį kiizhak 
giiyahoontą geenjit gaa gwagwantrii. 5  Tǫǫ tsą drin haa tthankit 
gwitee, tsą taih tee haa gwaan neehihdik tsą azhral tsą kii haa 
datthąį khadantii.

6  Nijin shriitąhthee ahaa gwiizhit, Jesus neełin dąį yatsą hilgik 
tsą yatsą nikiigwiintthaii, 7 tsą gwintaii azhral tsą jyaa nyąą, 

“Jesus, Viteegwijyąhchyaa Jiintsii, Vidinji inlii, deeshahahyaa 
eenjit tiniin? Viteegwijyąhchyaa vikiighai nadachooshakwat 
tihnyąą khaiinjichashǫhthat shrǫ!” 8  Ąįį jyaa nyąą gehan Jesus jii 
jyaa nyąą, “Chankyaa iizųų, jii dinjii vizhit gwatsan khaiinkhaii,” 
yahnyąą.

9 Jesus yuahkat, “Noozhri doozhii?” Ąįį dinjii yidii ginkhe, 
“Shoozhri Legion (niveetahin lęįį) oaazhii, itee shrit triinlęįį 
tsąįį jyąhtsą diinoozhri toonchyaa!” 10 Ąįį dinjii vizhit 
chankyaa iizųų kwaii, Jesus tsą gwintłoo choodigiikwat, “Dzaa 
nahkat gwatsan gihłeediihoiinlyaa shrǫ!” yahnyąą. 11 Izhik 
geeghaih gwaan taih khyųų pig lęįį kwaii chaaa. 12  Ąįįtsą zhit 
chankyaa iizųų nąįį Jesus eechoodigiikwat tsą tiginyąą, “Pig 
kwaii tsą triheedaa tsą goozhit direheedhaa,” ginyąą. 13  Ąįį 
gwikit tigiizhik gootsan gwiłtsąįį, ąįį dinjii tsan trineegiijil 
tsą pig kwaii zhit digiindhat. Ąįį pigs naatłii 2,000 aanchyaa 
kwaii datthak taihdik gwatsan van zhit oondaa gahaajil tsą 
teenagahoonii.

14 Ąįį pigs kąąhtii nąįį datthak gihłeegalgihiljil tsą zhat 
kwaiikit gwatsal gwitee gwichįį nąįį tsą zhat gwaan juu 
gwanzhįh nahshii gwichįį nąįį datthak haa gwagwaandak, tsą 
dinjii nąįį deegwiizhik tigwinyąą li gwagwahąąhyaa geenjit 
gwatsan gahaajil. 15 Zhat gwaan dinjii nąįį datthak Jesus tsą 
gahaajil, ąįį dinjii vizhit chankyaa iizųų lęįį yizhit tinchyaa 
chyah, giiyąąhin, akhai veenjit gwinzii tsą gwinzii chan 
niinjichadhat tsą zhat dhidii, tsą gwachaa naazhii. Dinjii nąįį 
datthak gwagwahin dąį gąąnjat nagaanaii. 16  Dinjii datthak 
gwehkįį deegwiizhik gwagwąąhya nąįį, dinjii zhat nijyaa nąįį 
datthak zhit dinjii tsą pigs haa deegiizhik goovaagwagwaandak. 
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17 Ąįįtsą zhat dinjii nąįį datthak Jesus diinahkat gihłeehindii 
agahnyąą. 18  Itee Jesus trihchoh zhit neehidii gwiizhit, ąįį 
dinjii vizhit chankyaa iizųų triniinlii chyah yachoodiikwat 
tsą jyaa nyąą, “Naa neeshozhi” yahnyąą. 19 Gaa Jesus jyaa 
yahnyąą, “Nakwaa! Nizheh gwitsee hindii tsą nizheh kąą 
nąįį Keegwaadhat deegwahtłoo neeshraahchyaa noonyąą tsą 
neenjit deezhik datthak goovaagwandak.” 20 Ąįįtsą, ąįį dinjii 
Decapolis nahkat gwitee haazhii tsą Jesus yeenjit deezhik datthak 
geegwaandak. Juu yiitthak nąįį datthak łahchyaa gooveenjit 
geegagoolii kwaa tigwiizhik.

Dinjii Jairus Vigii Nichit Tsal ąįįtsą Trinjaa Juu Jesus 
Vagwachaa Kat Naanjik 

Matthew 9.18-26; Luke 8.40-56
21 Nijin Jesus, van ndųhtsąįį gwitsee hoozhii dąį aiizhit van 

vee gwaan, dinjii lęįį nąįį yeelin łeeljil. 22  Ąįįtłęę nijin Jews 
trigiinkhii zheh gwizhit gwatsą keedeegwaadhat chihłee Jairus 
oozhii zhat kidik dąį, Jesus neełin gwagwahkhan, yakwai 
eeghaii nikiigwiintthaii tsą, 23  Jesus tsą choodiikwat haa 
yuahkat, “Shigii nichit tsal gwintaii iłtsik, Ąįį vakat nahaandal 
tsą veenjit gwinzii neegwahahtsyaa geenjit shaa hinkhaii!” 
yahnyąą.

24 Ąįįtsą Jesus yaa haazhii, dinjii lęįį vaa adaa tsąįį nihłehjuk 
datthak an giiyahtrak. 25  Gootee trinjaa chihłak niighyuk (12 
years) datthak gwintłoo, dah vatsan an ilii haa khaiinjichiighit. 
26  Dinjii iłtsik shrinilik nilii nąįį tsą łyaa dalaraa datthak an 
iłtsąįį, gaa giiyeenjit gwinzii neegwąhtsii kwaa, ąįįtsą gwandaa 
veenjit gwiizųų gwilii. 27 Jesus, eenjit gwiitthak tsą dinjii lęįį 
łeeljil tee gwatsan yantii niinzhii, 28  “Vagwachaa kat naaljik ji gaa 
sheenjit gwinzii neegweheelyaa gwizhrįh,” adaa nyąą. 29 Ąįįtsą 
yiik kat naanjik, gwagwahkhan vadaa an ilii kwaa nagwaanąįį, 
veenjit gwinzii neegahoodlit łee dizhit gwatsan idikyaanjik. 
30 Gwagwahkhan dinjii gwanlii tee Jesus vataii kwaa nagwaanąįį. 
Gikyaanjik gwagwahkhan łihtseediilee tsą choahkat, “Juu 
shagwachaa kat naanjik?” 31 “Dinjii neelin gwanlii gwiizhit 
jaghaii juu nakat naanjik, diinyąą tsą choahkat?” vitsyaa nąįį 
giiyahnyąą. 32  Googaa nihkit Jesus juu tiizhik li geenjit gootee 
gwąąhin. 33  Nijin trinjaa vatsa deegwiizhit gwikyaanjik dąį, 
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najat haa daatrat gwiizhit gaa Jesus eeninzhii tsą, yikwaiichan 
nikiigwiintthaii tsą łideegwidlii haa deegwiizhit datthak 
yaagwaandak. 34 “Shichi, nigwikiinjigwiighit kiighai neenjit 
gwinzii neegahoodlit ąįįtsą nidivee gwiizųų datthak gwinzii 
neegahoodlit, shigii tsinehdan haa ooan neehiindii,” Jesus, yahnyąą.

35 Tthaii hee ginkhii gwiizhit, Jairus vizheh gwatsąnh dinjii 
lat nąįį keegiidal tsą Jairus jyaa agahnyąą, “Nigii nichit tsal 
chadąį hee niindhat toonchyaa. Jaghaii ąįį geechǫąąhtan 
vaandeegwiinąįį?” 36  Gaa Jesus, deeginyąą zhyaa gwiitthak tsą 
Jairus ąįį tahnyąą, “Nanjat kwaa tsą gwikinjiinghit gwizhrįh 
tinchyaa!” yahnyąą. 37 Ąįįtłęę, Peter, James tsą vachaa John 
nąįį zhrįh giiyaaheedaa gwiłtsąįį. 38  Nijin Jairus vizheh keegiidal 
dąį zhat dinjii nąįį gitree, tsą treeyaa dhaaii gwiizhit gwinzii 
goovaa gooaii kwaa, Jesus goovahin, 39 ąįįtsą nijin nihdeiinzhii 
dąį tagavahnyąą, “Jaghaii nakhwaa gwinzii gooaii kwaa, tsą 
ohtree? Jii nichit tsal niindhat kwaa gąą zhyaa dhichįį tinchyaa,” 
gavahnyąą.

40 Ąįįtsą, ąįį zhit zhat, Jesus deenyąą eenjit giiyeedlaa. Ąįįtsą 
datthak cheegoovahaadlii, tsą zhit nichit tsal, viti tsą vahan, 
tsą ditsyaa tik nąįį zhrįh dahaa nihdeiinlii. Ąįįtsą nijin nichit 
tsal giltaii gwatsą haazhii tsą, 41 yanli oonjik tsą tiiyahnyąą, 

“Talitha Koum!” (Jii tee “Nichit tsal khakeenaąįį naihnyąą!” 
gwinyąą tigwinyąą.) 42  Zhat gwagwahkhan ndak needhijin tsą 
zhat gwaan neehidik. (Jyaa digwiizhit dąį 12 years old nilii.) Zhat 
łyaa datthak goovaa nindal gwaazhit. 43  Gaa Jesus tagavahnyąą, 

“Łyaa zhyaa chihłak gaa haa goondak shrǫ! Shih yiheeaa, ji 
vantłohtsit,” gavahnyąą.

Jesus, Nazareth Kwaiikit gwizhit Giitriiee 
Matthew 13.53-58; Luke 4.16-30

6  1 Jesus, ąįį zhit gihłeehoozhii tsą dakwaiikit gwitseehoozhii, 
tsą vitsyaa nąįį yaahaajil. 2  Nijin Neeraazhii Drin zhit 

nigwiindhat dąį, Jews trigiinkhii zheh gwizhit geechǫąąhtan. 
Dinjii lęįį nąįį giiyiitthak dąį, gooveenjit łyaa geegwaroolii kwaa 
tigwinyąą tsą tiginyąą, “Nijin gwatsan jii kwaii datthak goonjik 
tinyąą? Jidii gwizhįh dee vantłeetrinąįį tinyąą? Natsahtsą 
gwigweechin tiiin tiiin? 3  Dinjii dachan haa gwahtsii nilii tsą 
Mary vidinji nilii lee tinchyaa? Ąįįtsą James, Joseph, Judas, 
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tsą Simon, nąįį haa datthak oondee nilii lee tinchyaa? Vijuu 
nąįį chan dzaa gwaan gwigwichįį?” giiyahnyąą. Jyaa ginyąą 
tsą giitinjyahee tsą giitsį tinchyaa. 4 Jesus tagoovahnyąą, 

“Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii nąįį tee nijuk datthak 
giiyihiłee gaa danahkat gwizhit valak nilii nąįį, tsą goozhehkaa 
nilii nąįį giihiłe kwaa, gaa chadanh gwaan datthak giihiłee 
tigiinchyaa.” 5  Ąįį kwaiikit gwizhit dinjii nitsya nąįį zhrįh kat 
naanjik tsą gooveenjit gwinzii neegahoodlit, gaa giikinjiighit 
kwaa gehan gwigweein gwinlęįį gootee teeya kwaa. 6  Jesus łyaa 
geegoolii kwaa veenjit toonchyaa, gwikinjigwiighit giiįį kwaa 
gehan.

Jesus, Ditsyaa 12 Nąįį Nihkyaa Hiłe 
Matthew 10.5-15; Luke 9.1-6

Ąįįtłęę Jesus, zhat gwaan kwaiikit gwatsal gwitee haazhii 
tsą Gwandak Nizįį eechǫąąhtan. 7 Jesus ditsyaa 12 nąįį khaihłan 
niinlii tsą neekwaii ginlii tsą nihkyaa goovihiłe tsą juu vizhit 
chankyaa iizųų nąįį tsą trigiheendal geenjit taih gootsan iłtsąįį. 
8  Jii łyaa gwikit takhwayaa tanakhwaihnyąą goovahnyąą, “Nihkyaa 
hohdaa geenjit, toh, ohtsuu, shih, tsą laraa dhah zhit laraa chihłak 
neehoozhik shrǫ, 9 gaa kwaiitryah tsą gweezhak ik noozhii ąįį zhrįh 
haa hohdaa yuu.” 10 Ąįįtsą chan tagoovahnyąą, “Nijin zheh gohchįį 
gwizhit gwizhrįh gohchįį, dahthee gihłeekhwadaa gwatsą datthak. 
11 Nijin kwaiikit keekhwadal ji ąįį dinjii nąįį nakhweenjit shoo ginlii 
kwaa tsą nakhwagoołkįį kwaa ji gihłeekhwajyaa tsą nakhwakwai 
kat łųh nǫhghat, jyąhtsą gwikiighai zhit dinjii nąįį gwiizųų tigiizhit 
łee gaageheendaii eenjit.” 12  Ąįįtsą tee vitsyaa nąįį gahaajil tsą 
Gwandak Nizįį eechagǫąąhtan tsą nakhwatragwaanduu gwatsan 
łihtseedǫǫee googahnyąą. 13  Chankyaa iizųų nilii lęįį nąįį dinjii zhit 
gwatsan chagahaadlii, tsą iłtsik lęįį nąįį gaa kat olive ghwai haa 
googahtłee, ąįį gwikiighai gooveenjit gwinzii neegahoodlit.

John, Chųų Gwatsan Ąhtsii Geełkhwąįį Dąį 
Matthew 14.1-12; Luke 9.7-9

14 Izhit zhat dąį keedeegwaadhat choh (King) Herod 
Antipas, jii kwaii eenjit datthak gwiitthak, Jesus vagwandak, 
ąįįtsą natsahtsą deeya datthak, nijuk datthak giiyeeginkhii 
gehan. Dinjii lat nąįį, “John, chųų gwatsan ąhtsii, niindhat 
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gwatsan khakeeąįį gehan gwigweein geenjit vataii gwanlii 
tiiin,” giiyahnyąą. 15 “Goolat nąįį chan googaa nihkit Elijah 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii nilii tinchyaa, ąįįtsą chizhii 
nąįį chan yeenaa dąį gwatsan Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii 
nilii chihłak, tinchyaa,” ginyąą.

16 Nijin Herod gwiitthak dąį jyaa nyąą, “John chųų gwatsan ąhtsii, 
viki keechiituu gaa neegwiindaii lee tinchyaa!” goovahnyąą. 
17 Herod, dachaa Philip, ąįį vaat Herodias noonjik ąįį jyaa yahnyąą, 
ąįį gehan John digiłchaa tsą zheegwaazhrąįį nigiiyąąhchįį 
gwiłtsąįį. 18  John, chųų gwatsan ąhtsii, ąįį Herod łyaa gwintłoo 
khandeegwiiąįį, “Nachaa, vaat noodhinjik, ąįį dii-Law łaahnaii 
tiniin!” yahnyąą. 19 Ąįį gehan, Herodias yitsį tinchyaa tsą yęhdaa 
tragooaa gwizhrįh yiindhan gaa, khyų gwikit tiiin. 20 Herod, łyaa 
John gwiizųų vatsa tigweheenjyaa gwitsį yakąąhtii, dinjii nizįį 
tsą shroodiinyąą nilii yaandaii tsą łahchyaa yaanjat. Tsą nijin 
yiitthak dąį łyaa deeheeyaa gaandaii kwaa gaa yuułkįį geetindhan.

21 Herodias, John ęhdaa trigwiheeaa eenjit vaa gwikit 
nagwaanąįį. Herod vagoodlit drin nigwiindhat, tsą vitsyaa 
kįh dilkii nąįį, tsą niveetahin kįh dilkii nąįį tsą Galilee 
nahkat gwatsan kįh giilkii nąįį datthak haa charaaa gwahtsii. 
22  Herodias vigii nichit nihdeiinzhii tsą gooveenjit childzyaa. 
Herod ąįįtsą zhit juu gooveenjit chaaa gwahtsii, datthak łyaa 
gwintłoo shoo iłtsąįį, tsąįį King ąįį nichit tahnyąą, “Jidii 
shiįį datthak tee jidii niindhan? Jidii nindhan datthak natsan 
hałtsyaa! 23  Łahchyaa łideegwidlii zhit jidii indhan, natsan 
hałtsyaa tihnyąą, jidii datthak tsą keedeegwaldhat, ąįį teetłan 
ji gaa natsan hałtsyaa tihnyąą!” yahnyąą. 24 Ąįįtsą tee nichit 
cheehoozhii tsą dahan oahkat, “Jidii geenjit choohałkat?” dahan 
ahnyąą. “Juk zhat John chųų gwatsan ąhtsii ąįį viki, nihthan 
diinyąą!” vahan yahnyąą. 25  Ąįį nichit, zhat gwagwahkhan 
ooan neehoozhii tsą King, tahnyąą. “Dzaa, juk zhat, John chųų 
gwatsan ąhtsii, viki kik kat deedhinąįį tsą shantłeiinąįį!” 
yahnyąą.

26  Jii deeyahnyąą, King łyaa, geenjit gwintłoo trigwidii, gaa juu 
nąįį yaa (potlatch) chaaa ąhtsii, nąįį andah diginjik gwintłeiinąįį 
tsą duuyeh deenyąą diginjik akhoonyąą gaandaii, 27 tsą 
niveetahin jyaa dahnyąą, juk zhat ooan hiinkhaii tsą John, viki 
ooee niinąįį. Ąįįtsą tee niveetahin, zheh gwaazhrąįį gwatsą 
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haazhii tsą John viki keechiintuu. 28  Ąįįtłęę kik kat deeyaaaii 
tsą nichit antłeeyinąįį, tsą adan chan dahan antłeeyiinąįį. 
29 Nijin John vitsyaa gwigwiitthak dąį, gwatsą gahaajil tsą 
giichichį goonjik tsą gihłeegahoojil tsą giinąąhjik.

Jesus, 5,000 Nąįį Achahal 
Matthew 14.13-21; Luke 9.10-17; John 6.1-14

30 Ąįį Trihiłe nąįį ooee neegeejil dąį natsahtsą geechǫąąhtan, 
tsą deegeeya datthak Jesus haa googwaandak. 31 Zhat łyaa 
trihkhit dinjii nąįį gwanlii tsą dinjii nąįį lęįį zhat nineedal tsą 
Jesus, ditsyaa haa chigiheeaa geenjit gaa gooveenjit nagwaaghyii 
kwaa gehan Jesus jyaa gavahnyąą “Neehoozhii geenjit, tohłii 
gwaan tthan gooaii diikhwan zhrįh gwatsą trahoojyaa,” 
gavahnyąą. 32  Ąįįtsą trihchoh zhit geedan zhrįh gwizhit giinjil 
tsą tohłii tthan gooaii gwatsą gahaajil.

33  Gaa dinjii, lęįį nąįį, tohłii neegehiijyaa googahya, tsą zhat 
gwagwahkhan juu tigiinchyaa gavaagiindaii, ąįį zhit kwaiikit 
gwaan gwatsan, dinjii nąįį datthak, zhit nankat goodivee 
galgihiłjil tsą nijin Jesus tsą ditsyaa nąįį haa gwatsą geedaa 
izhit goovehkii keegiidal. 34 Nijin Jesus, zhat teedhizhii dąį, dinjii 
nąįį lęįį łeeljil nahin ąįįtsą didrii zhit gooveenjit trigwidii tsą 
divii nąįį divii kąąhtii giiįį kwaa kit gaveegooaii kit tigiinchyaa 
gehan, ąįįtsą gwandak nihłehjuk tiichyaa haa geegoovąąhtan. 
35 Nijin drin zhat neecheeaa dąį vitsyaa nąįį giitsą haajil tsą 
jyaa giiyahnyąą, “Dzaa gwaan łyaa trihkhit tthan gooaii, tsą 
itee khaa tǫǫ gweheelyaa. 36  Jii dinjii nąįį dzaa geeghaih gwaan 
juu gwanzhįh nahshii gwichįį nąįį tsą zhit juu kwaiikit gwatsal 
gwichįį nąįį tsą hohjyaa tsą gootsan shih ideenjit ohkwat 
goovaiinyąą.”

37 “Nakhwan nakhwakhai jidii giheeaa gavantłohtsit,” Jesus, 
gavahnyąą. “Laraa 200 denarius agwahtsii łųhchyaa trooheekwat 
tsą goocharahahaa?” vitsyaa nąįį yahnyąą. 38  “Łųhchyaa 
daanchyaa khwaįį? Zhik gwaan goohin.” Jesus gavahnyąą. 

“Łųhchyaa chihłoanli tsą łuk dhichyaa neekwaii haa triiįį,” 
giiyahnyąą.

39 Ąįįtłęę Jesus, ditsyaa nąįį tahnyąą, “Jii dinjii nąįį datthak 
an-nihłik gwaan tłoo chyah nahshii kat nihłaa gahaakyaa 
goovohtsii.” 40 Ąįįtsą, dinjii nąįį 100 akwat 50 agaanchyaa tsą 
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an-nihłik gwaan nihłaa giilkii. 41 Ąįįtłęę Jesus, zhit łųhchyaa 
chihłoanli (5) tsą łuk neekwaii haa tee gwiłjik ąįįtsą zheekat 
kiidak gwąąhin tsą Viteegwijyąhchyaa “Mahsį choh!” ahnyąą. 
Ąįįtłęę łųhchyaa kwaii khadinzhuu tsą ditsyaa nąįį antłeeyinlii, 
gwitee giiyeeheelyaa eenjit. Łuk kwaii chan gwikit tinlik tsą 
gwitee giiyiłtsit. 42  Juu nąįį datthak chanakhwaal. 43  Ąįįtłęę, 
vitsyaa nąįį tłoo tyah choh zhit 12 aanchyaa trooniindhat 
tineegwigwįłjik. 44 Izhit dąį, dinjii 5000 aanchyaa nąįį achahal.

Jesus Chųų Kat Ahaa 
Matthew 14.22-33; John 6.15-21

45 Ąįįtłęę gwagwahkhan Jesus, ditsyaa nąįį trihchoo zhit inlii 
tsą giiyehkii van ndųhtsąįį Bethsaida kwaiikit gwatsą gahahjil 
gooviłtsąįį. Adan zhat dhidii gwiizhit dinjii łeeljil nąįį nakhwazheh 
gwitsee khwajyaa goovahnyąą. 46 Ąįįtłęę dinjii nąįį datthak 
neenahalyaa ahnyąą tsą goołeehoozhii ąįįtłęę taih kat gwatsą 
haazhii, ideenjit khagideedi. 47 Nijin zhat khaa nagwaanąįį dąį 
trihchoh tthaii hee vantłan dhitin, gwiizhit Jesus tthaii hee adan 
zhrįh nankat dhidii. 48  Ahtraii niintaii haa goodahtraii gehan, 
ditsyaa nąįį trihchoh zhit gwintaii tąąąįį haa chųų kat geekwaa 
goovąąhin. Zhyaa gootak triheehaa indhan. Vanh dąį hee 3 AM tsą 
6 AM gwideetak gweedhaa gwiizhit Jesus vitsyaa nąįį chųų kat gootsą 
ahaa nigiiyiiłin. 49 Gaa nijin chųų kat ahaa nigiiyiiłin dąį, chankyaa 
tiiin giindhan tsą khashraagiintrat.  50 Gąąnjat nagaanaii gehan.
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Jesus zhat gwagwahkhan gootsą khagiinkhee, “Shįį tihchyaa! 
Nakhwataii gwanlii haa noojat shrǫ!” gavahnyąą. 51 Tsą trihchoh 
zhiinzhii tsą ahtraii kwaa nagwaanąįį. Vitsyaa nąįį geegagoolii 
kwaa gooveenjit tigwiizhik, 52  Jesus, dinjii 5,000 nąįį achahal 
dąį deegwiiin tigwiiin gaagiindaii kwaa gehan. Gooyinji zhit 
deegwiiin tigwiiin khyų gogoonjii.

Jesus Gennesaret Nahkat gwizhit Iłtsik Nąįį Shrineiinlik 
Matthew 14.34-36

53  Van deetaa neegiinjil tsą Gennesaret kwaiikit keegiidal 
tsą trihchoh digiłchaa. 54 Ąįįtsą itee trihchoh ihłeegihiijyaa 
gwiizhit dinjii nąįį Jesus juu tinchyaa giikyanjik. 55  Tsą zhat 
gwaan kwaiikit goodlii datthak gwitee gahaajil tsą dinjii iłtsik 
nąįį dehkit chyah nilii kat deegoogiinlii tsą nijin dhidii gwinyąą 
gwigwiitthak ąįį gwatsą googahaadlii. 56  Tsą Jesus zhat gwaan, 
kwaiikit gwatsal, akwat kwaiikit gwachoo, ąįįtsą nijin dinjii nąįį 
gwanzhįh gwąąhshii, kwaii datthak gwitee neehidik. Dinjii nąįį 
kwaiikit gwatłan dinjii iłtsik nąįį nigiinlii, ąįįtsą giichoodiikwat, 

“Niik eelin kat ji gaa narahaandal shrǫǫ!” giiyahnyąą. Dinjii juu 
yakat naanjik nąįį datthak shrineegaazhik.

Yeenii Natsahtsą Diitsii Nąįį Geechagǫąąhtan 
Matthew 15.1-9

7  1 Ąįį Pharisee lat nąįį tsą Law eechǫąąhtan lat nąįį haa 
Jerusalem gwatsan keegiidal tsą Jesus, eelin łigeeljil. 

2  Izhit dąį, Jesus vitsyaa lat nąįį daganli keechagahtryaa kwaa 
tsą chagaaa gwagwahin, ąįį Pharisee nąįį natsahtsą diinanli 
keecharahahtryaa gwikit daganli keechagahtryaa kwaa gehan 
tagoogahnyąą. 3  Pharisee nąįį tsą, chizhii Jews nąįį haa yeenii 
gootsii nąįį deegeeya ąįį gwikit tigiiin tagoogahnyąą. Daganli 
gwinzii keechagahtryaa ąįįtłęę gwizhrįh chagaaa tigiiin. 
4 Ąįįtsą chan charookwat zheh gwatsan shih gookwat dąį ąįį 
giikeechahtryaa ąįįtłęę tohju hee giiyaaa. Chųų tyah, tyah 
vizhit gwikeecharahchyaa, (copper) kik ghoo vizhit charaaa, 
ąįįtsą dehkit vakat triłchųų, jii kwaii datthak, natsahtsą 
giikeechahahtryaa gooaii gwikit tigiiin ąįįtłęę gwizhrįh 
giitaahchyaa, jyąhtsą gehan deegiheeyaa gooaii gwinlęįį 
gwigwiiįį.
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5  “Jaghaii nitsyaa nąįį, diitsii nąįį geechagoahchya, ąįį 
gwikit tigiiin kwaa, daganli shroodiinyąą gahahtsyaa geenjit 
keechagahtryaa kwaa?” Pharisee, ąįįtsą Law eechǫąąhtan 
nąįį haa Jesus goahkat. 6  Jesus goodii khaginkhee, “Isaiah 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii, deekhwayaa nakhwahnyąą 
łideegwidlii haa chadąąntłoo łee. Gwikinjiighit adaaįį nąįį! 
Isaiah jii jyaa nyąą,

‘Jii dinjii nąįį digiginjik, haa deeshigihiłee,
gaa goodrii łahchyaa shatsą niighit dhaaii tiginchyaa.’ 

Viteegwijyąhchyaa nyąą.
 7 ‘Ąįįtsą shatsą khagidiinjii kwaa ji tsąįį gweheezyaa,

dzaa nankat dinjii deenyąą kyaa gwizhrįh geechagoahtan 
gehan.
Ąįį shįį sha-law tinchyaa kit gagoonjii.’”

8  Tsą Jesus, tagavahnyąą, “Datthak tsą Viteegwijyąhchyaa 
va-law keegohthat kwaa gaa dzaa nankat dinjii geechǫąąhtan 
ąįį zhit tsąįį gwikeegǫhthat.” 9 Jesus tthaii hee gootsą ginkhii, 
“Ninjigwaazhii haa Viteegwijyąhchyaa va-law deenyąą ąįį 
gwikeegǫhthat kwaa gaa law veechoohtan, ąįį nakhwakhai 
ohtsii tohnyąą goovahnyąą. 10 Moses, va-law kat jyaa digwinyąą, 
‘Nakhwati, tsą nakhwahan haa, yinjiihkhadhohee!’ gwinyąą, 
gaa nahan tsą niti haa tsą gwiizųų ginkhii ji nakhwęhdaa 
trigwigweheeaa gooaii.’ 11 Gaa nakhwan geechoohtan dąį, dinjii, 
dahan ąįįtsą diti tsiheenjyaa eenjit keegwiichyaa gwiiįį ji gaa 
jii ‘Corban tinchyaa,’ nyąą ji, (Corban, tee jii Viteegwijyąhchyaa 
vatsan tinchyaa gwinyąą tigwinyąą.) 12  Gaa nakhwan ąįį 
nakhwahan ąįįtsą nakhwati haa tsohnyaa gwatoohchyaa kwaa 
dohnyąą. 13  Jii jyaa dohnyąą haa geechoohtan tsą chizhii dinjii 
nąįį datthak jyąhtsą geegavǫhtan, ąįįtsą chizhii dinjii nąįį 
Viteegwijyąhchyaa viginjik zhyaa kit tagoonyąą haa goonjii 
goovohtsii. Jii kit tinchyaa lęįį haa zhyaa nihteegoozhii.”

Jidii Dinjii Nąįį Shroodiinyąą Nilii Kwaa Ąhtsii 
Matthew 15.10-20

14 Ąįįtłęę Jesus, chan hee ąįį juu łeeljil nąįį aanaii ahnyąą 
tsą datthak tsą, “Shoodǫǫhkįį, deegwinyąą tigwinyąą 
gahahkhwandaii geenjit. 15  Dinjii jidii vizhit tinjik ąįį shroodiinyąą 
yahtsii kwaa tinchyaa, gaa jidii vizhit gwatsan haadhak, 
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ąįįtee shroodiinyąą kwaa yahtsii tinchyaa. 16  Choodǫǫhkįį, 
nakhwadzee gwanlii ji!” gavahnyąą. 17 Nijin dinjii łeeljil, nąįį 
iłeehoozhii tsą zheh nihdineezhii dąį vitsyaa nąįį jidii eegwandak 
eenjit giiyųąhkat. 18  Jesus tagoovahnyąą, “Nakhwan gaa zhit 
chizhii dinjii nąįį kit nakhwagwizhi kwaa łee? Jii eegiihkhii 
tihnyąą gaakhwandaii? Jidii nakhwazhit tinjik ąįį duuyeh 
shroodiinyąą kwaa nakhwahtsii toonchyaa. 19 Ąįį jidii nakhwazhit 
tinjik, ąįį nakhwadrii tsą tinjik kwaa gaa nakhwazhrak tsą 
tinjik ąįįtłęę nakhwatthąį tsan an ilik.” (Jesus shih traaa, kwaii 
datthak triheeaa eenjit nizįį, nyąą tinyąą.)

20 “Jidii nakhwaghit gwatsan haadhak tee shroodiinyąą 
kwaa nakhwahtsii,” tthaii hee gootsą ginkhii tsą Jesus jyaa 
gavahnyąą. 21 “Ąįį jidii nakhwatsan traadhak, ąįįtee nakhwadrii 
zhit gwatsan tigwiiin, ąįį zhit gwatsan tragwaanduu zhrįh 
tashoya nohthan haa gwiizųų nihłaanagǫhąįį tsą chooįį, 
chan dinjii ęhdaa tragǫhaa nohthan, 22  gooveedhidii kwaa 
haa gaachįį, yeean dinjii jidii diįį ąįį chan giindhan tsą jidii 
tragwaanduu datthak googwitrit gwanlii, dinjii nąįį tsą gootsit, 
gwiizųų tigiiin gaa gwadrąįį ninjichagadhat kwaa, dinjii gwinzii 
tiiin dąį gitrigiiee, dinjii nąįį chan oozhri iizųų gahtsii, chan 
khaiinjigihilee tsą chan gwahkhii gwitrit tagwagwahin. 23  Jii 
tragwaanduu takhwain datthak nakhwazhit gwatsan trijyaa, 
ąįįtee shroodiinyąą kwaa nakhwahtsii toonchyaa.”

Trinjaa Vigwikinjigwiighit 
Matthew 15.21-28

24 Ąįįtłęę Jesus, gihłeehoozhii tsą Tyre kwaiikit gwachoo 
geeghaih gwaan nahkat gwatsą haazhii, ąįįtsą zheh gwizhit 
nihdeiinzhii. Zhat dhidii ąįį dinjii nąįį gaandaii gitriiee. Googaa 
geegohik heedyaa ąįį veenjit gwakwaa. 25  Trinjaa chihłak vigii 
nichit ąįį vizhit chankyaa iizųų tinchyaa łee tsą ąįį trinjaa, 
Jesus, zhat dhidii gwiitthak gwagwahkhan yatsą haazhii tsą 
yatsą nikiigwiintthaii. 26  Jii trinjaa, Jews nilii kwaa, nahkat 
gwachoo Syria gwizhit nahkat gwatsal gooaii Phoenicia goozhii 
gwizhit vagoodlit. Ąįį Jesus tsą choodiikwat, “Shigii nichit vizhit 
chankyaa iizųų dhidii cheehahchįį,” yahnyąą. 27 Gaa Jesus, jyaa 
yahnyąą, “Trookit triinin nąįį acharohaa. Triinin nąįį gooshii 
łąįį tsą trahaathak ąįį jyaa digwiiin kwaa toonchyaa,” yahnyąą.
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28  “Keegwaadhat! Łąįį nąįį vakat charaaa teh gwatsan triinin 
nąįį shih neegahjyaa gaaa toonchyaa,” yahnyąą. 29 Tsą Jesus 
jyaa yahnyąą, “Shikinjiinghit tsą jyaa diinyąą gehan nizheh 
gwitsee hindii, nigii nichit vizhit chankyaa iizųų vatsan 
triinzhii agwahahaa toonchyaa.” 30 Ąįįtsą ooan neehoozhii, tsą 
vigii nichit dehkit gwakat ndakaee, tsą vizhit chankyaa iizųų 
tridiindhat łee ineegwahąįį.

Jesus, Dinjii Chiitthak Kwaa tsą Ginkhii Kwaa Shrininlik
31 Ąįįtłęę Jesus, Tyre kwaiikit gwachoo gwaan gwatsan 

gihłeehoozhii tłęę Sidon kwaiikit gwachoo gwatłan kiinji neezhįį 
Galilee van dhaaii gwatsą haazhii, gaa Decapolis nahkat zhit 
gwaan łihtseedhizhii. 32  Dinjii lat nąįį, dinjii chiitthak kwaa tsą 
viginjik kwaa, giitsą nąąhchįį tsą giichoodiikwat, Jesus vakat 
naanjii, agahnyąą. 33  Ąįįtsą dinjii gwanlii nąįį tee trigiiyąąhchįį 
tsą gehat tthan, gwaan niyąąhchįį tsą dinleetthak nihtsįį yidzee 
zhit gwikiintthaii, ąįįtłęę chan haazhree tsą yikyaa kat naanjik. 
34 Ąįįtłęę zheekat kiidak gwąąhin tsą gwintaii hahchik tsą dinjii 
tahnyąą “Ephphatha!” (Tee nihkyaa tagǫǫnjii! Gwinyąą tigwinyąą.)

35 Jyaa nyąą gwagwahkhan vidzee nihkyaa tigwiizhik 
tsą chiitthak tsą gwinzii chan ginkhii neehoodlit. 36  Ąįįtłęę, 
Jesus chihłee gaa geegoohkhyaa shrǫ dinjii nąįį ahnyąą, gaa 
deegwahtłoo jyaa dohnyąą shrǫ goovahnyąą, gwagwahtłoo łąą 
geegiginkhii. 37 Juu gwiitthak nąįį gooveenjit gwintłoo geegwagoolii 
kwaa tigwiizhik, “Keegwiichyaa datthak gwinzii tiiin giiyahnyąą,” 
gwintaii giginkhii haa! “Dinjii chiitthak kwaa gaa chiitthak nahtsii 
tsą dinjii viginjik kwaa, gaa ginjik diįį nahtsii,” ginyąą.

Jesus, Dinjii 4,000 Nąįį Achahal 
Matthew 15.32-39

8  1 Izhit gwatsan niighyuk gwahaadhat kwaa tsą chan hee 
dinjii nąįį łineeljil. Izhik dąį dinjii nąįį, shih giiheeaa giiįį 

kwaa nagwaanąįį, tsą Jesus ditsyaa, nąįį aanaii ahnyąą tsą jyaa 
gavahnyąą, 2  “Jii dinjii nąįį, łyaa giveenjit trigwihdii, juk tee 
drin tik shaa tigiinchyaa, tsą giheeaa giiįį kwaa. 3  Goolat nąįį 
łyaa niighit gwatsan geedaa tsą nakhwazheh gwitsee khwajyaa 
gavaihnyąą ji chagaaa kwaa gehan kiian neegeedaa gwizhit 
duulee ooan tee gahaadhal,” nyąą.
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4 Vitsyaa nąįį giiyųąhkat, “Dzaa nangwinjir gwaan nijin 
gwatsan shih trooheendal tsą jii dinjii lęįį nąįį goocharahahaa?” 
5  “Łųhchyaa daanchyaa akhwaįį?” nyąą tsą Jesus gavahkat.

“Łųhchyaa 7 triiįį,” giiyahnyąą.
6  Nankat gwaan dookįį dinjii łeeljil, nąįį ahnyąą. Ąįįtłęę 

łųhchyaa 7 oonjik tsą Viteegwijyąhchyaa mahsį yeenjit nyąą, 
tłęę nihtrayaazhuu tsą ditsyaa nąįį antłeeyiinlii, antsą dinjii 
nąįį tee giiyaadlii. 7 Ąįįtsą chan łuk chyah tsal lat chan giiįį. 
Jesus Viteegwijyąhchyaa mahsį yeenjit nyąą tsą ditsyaa nąįį jii 
chan goovantłohtsit gavahnyąą. 8-9 Dinjii 4,000 nąįį deegwahtłoo 
charooaa giindhan gwikit chiginal. Ąįįtłęę vitsyaa nąįį, 7 
tłootyah, zhit deedaanąįį trooniindhat tineegwigwįłjik. Ąįįtłęę 
Jesus, dinjii nąįį ooan nakhwazheh gwitseekhwajyaa goovahnyąą. 
10 Ąįįtłęę gwagwahkhan, ditsyaa nąįį haa trihchoh zhit neezhįį 
tsą Dalmanutha, nahkat gwatsą gahaajil.

Pharisee Nąįį Geegaroolii Kwaa Niin Giiyahnyąą 
Matthew 16.1-4

11 Pharisee nąįį giitsą haajil tsą giizheedaaee, “Zheekat 
gwatsan gwigwiiin diitsą gwagwaakįį,” goodhaiinarookhii 
giiyuunyąą eenjit jyaa giiyahnyąą. 12  Gaa Jesus, veenjit 
gitrigwiiee, haa gwintaii khaazhee tsą jyaa nyąą, “Jaghaii 
zhyaa juk gweendaa dinjii ǫhłįį tsą gwigweein gachoohkat? 
Nakhwaagwaldak, duuyeh jii dinjii ǫhłįį tsą jyaa doonchyaa 
nakhwatsą gwagwaałkįį toonchyaa.” 13  Goołeehoozhii tsą 
trihchoh zhit neezhįį ąįįtłęę van ndųhtsąįį ditsyaa nąįį haa 
gwitseehidii.

Pharisee tsą Sadducee Nąįį Haa Goołuh Niituu Gwagwandak 
Matthew 16.5-12

14 Vitsyaa nąįį łųhchyaa giitahaachyaa aanchyaa goohoondal 
gineegildee, ąįįtsą łųhchyaa chihłak zhrįh giiįį. 15 Jesus gootsą 
nichidiinąįį, “Dakoontii, Pharisee nąįį, ąįįtsą Herod Antipas nąįį 
haa gootsį adakǫǫntii, łųhchyaa zhit łųh niituu kit tigiinchyaa 
toonchyaa.” 16  Nihłihtee giginkhii, tsą vitsyaa nąįį jyaa 
nihłagaanyąą. “Łųhchyaa triiįį kwaa gehan jyaa nyąą tinyąą,” 
giiyahnyąą. 17 Jesus, deeginyąą gavaandaii tsą gavaahkat, “Jaghaii 
zhyaa łųhchyaa triiįį kwaa eenjit nihłihtee gookhii? Nikee juk 
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deegwinyąą gaakhwandaii? Zhyaa deegwahtłoo nakhwayinji 
neeshraahchyaa? 18  Nikee chan ganoondaii? Nakhwandee gwanlii 
ji nikee goohin? Nakhwadzee gwanlii ji nikee chan chootthok?” 
19 “Nijin łųhchyaa 5 khandidhiizhuu dąį dinjii 5,000 nąįį eenjit 
tishizhik łųhchyaa tłootyah zhit daanchyaa trooniindhat?” 

“Tłootyah 12,” giiyahnyąą. 20 “Ąįįtsą chan łųhchyaa 7, dinjii 
4,000 eenjit khandidhiizhuu dąį, tłootyah zhit daanchyaa 
trooniindhat?” Jesus gavahnyąą. “Tłootyah 7,” giiyahnyąą. 
21 “Gwiizhit tthaii hee deegwinyąą tigwinyąą gaakhwandaii 
kwaa?” gavahnyąą.

Jesus, Bethsaida Kwaiikit gwizhit Dinjii 
Vandee Kwaa, Shrineiinlik

22  Bethsaida kwaiikit, keegiidal dąį, dinjii vandee kwaa 
Jesus tsą giihiłchįį tsą vakat naanjii giiyahnyąą, haa giitsą 
choodiikwat. 23  Jesus, ąįį dinjii vandee kwaa anli oonjik tsą 
kwaiikit gehat gwaan gwatsą yihiłchįį. Yindee kat haazhrik 
ąįįtłęę Jesus danli haa yindee kat naanjik. “Nikee keegwiichyaa 
gwąąhin?” yahnyąą. 24 Ąįį dinjii oodak yąąhin tsą tiiyahnyąą, 

“Aahą, dinjii nąįį nałin, gaa tsiivii zhit gwaan neegihiidal kit 
tigiiin,” nyąą. 25  Jesus, chan hee dinjii andee kat nanaanjik, akhai 
gwintaii aakin gwaaįį naanaii tsą gwandaa gwinzii gwąąhin 
needhidlit tsą nijuk datthak gwinzii vaagweechin. 26  Ąįįtłęę 
Jesus, yizheh gwitsee yihiłe tsą, “Zhit kwaiikit gwitsee noozhi 
shrǫ!” yahnyąą.

Jesus tee Viteegwijyąhchyaa Dzaa gwatsą Yihiłe Tinchyaa, 
Peter Nyąą 

Matthew 16.13-20; Luke 9.18-21
27 Ąįįtłęę Jesus, tsą ditsyaa nąįį haa Caesarea Philippi kwaiikit 

gwachoo gwaan kwaiikit gwatsal goodlii gwatsą gahaajil. Gwatsą 
geedaa gwiizhit gavahkat, “Dinjii nąįį juu ihłii shagahnyąą?” 
28  Vitsyaa nąįį tiiyahnyąą, “Goolat nąįį, John chųų gwatsan ąhtsii, 
nagahnyąą. Chizhii nąįį chan Elijah inlii, nagahnyąą. Ąįįtsą 
chizhii nąįį chan Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii chihłak 
inlii, nagahnyąą.” 29 “Nakhwan ąįį yu? Juu ihłii shoonyąą?” nyąą, 
tsą gavahkat. “Christ inlii!” Peter yahnyąą. 30 “Chihłak gaa juu 
tihchyaa haa goondak shrǫ!” Jesus gavahnyąą.
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Jesus Khaiinjichiheeghit tsą Niheedhaa Geegwandak 
Matthew 16.21-28; Luke 9.22-27

31 Ąįįtłęę zhazhat Jesus, ditsyaa nąįį geehiiłchya, “Zhit Israel 
kįh dilkii nąįį, giinkhih kįh dilkii nąįį, ąįįtsą chan juu Law 
eechǫąąhtan nąįį jii nąįį shįį Gwidinji ihłii gwikinjigeheeghit kwaa 
tsą khaiinjichishagahahthat tsą shagahaahkhwaa, ąįįtłęę googaa, 
drin tik gwahaadhat ąįįtłęę neegwihihdaii toonchyaa.” 32  Gwinzii 
deegwinyąą gwigweheetthak gwikyaa goovaagwandak. Googaa, 
Peter tthan niyąąhchįį tsą gwagwahkhan ginjik nintaii haa yitsą 
ginkhii, “Jyąhtsą ginkhii kwaa!” yahnyąą. 33  Gaa Jesus łihtseediilee 
tsą ditsyaa nąįį nahin, gwiizhit Peter tsą gwintaii khaginkhee, 

“Satan, shihłeehindii! Natsahtsą ninjichindhat Viteegwijyąhchyaa 
vatsan toonchyaa kwaa gaa dinjii tsan toonchyaa,” yahnyąą.

34 Ąįįtsą Jesus, dinjii zhat łeeljil nąįį tsą ditsyaa nąįį haa aanaii 
ahnyąą tsą tagoovahnyąą, “Nakhwatee gwaan juu shaa hoozhii 
niindhan ji adanaandee tsą nihkataaee (cross) nakat inchyaa 
tsą shatąįį hinkhaii. 35 Juu gwandaii gwizhit gwizhrįh geenjit 
ideenjit tragwahin ji an dahaatsyaa tinchyaa. Gaa juu sheenjit 
tsą Gwandak Nizįį haa gwandaii gwizhit geetragwaahin ji 
neeheezhii tinchyaa. 36  Dinjii nankat datthak ideenjit goonjik gaa 
viyinji an dhidlit ji ąįį dinjii nihkit gwatsan gaayiigwahaahtsyaa 
shrǫǫ? Łyaa duuyeh! 37 Łyaa zhyaa, neegwihiindaii geenjit jidii 
datthak gwatsan ąhtsii ji gaa duuyeh gwikit neegwiindaii 
toonchyaa. 38  Juk gweendaa dinjii nąįį ǫhłįį tsą veedhoodii kwaa 
haa dhohchųų tsą gootragwaanduu gwanlii, shįį tsą shiginjik 
haa shaoozhii ǫhłįį tee nijin Shiti vicheegwąhndit tsą zheekat 
gwichin shroodiinyąą nąįį goocheegwąhndit zhit shįį Gwidinji 
ihłii tsą ooee neeshizhii ji nakhwaoozhii hahłyaa toonchyaa.”

9  1 Tsą chan tagoovahnyąą, “Łihaa nakhwaagwaldak 
tihnyąą, juk nakhwatee nakhwalat nąįį nigiheedhaa gwatsą 

Viteegwijyąhchyaa vataii jiintsii haa Veegwiniiee zhit needyaa 
gwagwahahyaa toonchyaa.”

Jesus, Chijuk Vigweheechyaa tsą Vaa Cheegwąhndit 
Matthew 17.1-13; Luke 9.28-36

2  Drin nihkiitik (6) gwahaadhat tłęę, Jesus, Peter, James, tsą John 
nąįį haa ddhah choo kat tthan gooaii gwaan gwatsą gavahaadlii. 
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Aakin giiyahįį gwizhit Jesus gavandah chijuk vigweechin naanaii, 
3  tsą vagwachaa łyaa chąhndit tsą daagąįį dhidlit. Jii nakat dinjii 
chihłak gaa deegwahtłoo yikeechahtryaa ji gaa duuyeh gwandaa 
daagąįį yahtsii. 4 Ąįįtłęę vitsyaa tik nąįį deenaadąį gwatsan 
Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii neekwaii, Elijah tsą Moses 
haa Jesus tsą giginkhii googwahin. 5 Peter, Jesus jyaa dahnyąą, 

“Shigeechǫąąhtan, dzaa triilkįį łyaa gwinzii tigwinchyaa łee. Trał 
haa zheh tik gwarahahtsyaa chihłak ąįį neenjit, chihłak chan 
Moses ąįįtsą chihłak chan Elijah.” 6 Peter tsą chizhii nąįį gąąnjat 
nagaanaii tsąįį deeheenjyaa gaa gaandaii kwaa. 7 Tsą zheekǫh 
goodlit tsą vagwankoh gookat tiizhit, gwiizhit gwideezhuh zheekǫh 
gwatsan jyaa nyąą. “Jii tee Shidinji tinchyaa, łyaa veetiihthan 
tinchyaa, oodǫǫhkįį!” 8  Gwagwahkhan geelin gwaan datthak gaa 
chihłak gaa gaahin kwaa, gaa Jesus, zhrįh gaahin.

9 Ąįįtłęę ddhah kat gwatsan kiidąą neegeedaa gwiizhit Jesus jyaa 
dakhwain goovahnyąą, “Dzaa deegwiizhit gǫǫhya chihłak gaa 
haagoondak shrǫ, Gwidinji chichį tsan neegweheendaii gwatsą 
geegǫǫndak shrǫ!” 10 Gaa nihłihtsą geegiginkhii, tsą nihłigwaakat, 

“Chichį gaa neegwiindaii nyąą deenyąą tinyąą?” Ąįįtsą 
deegavahnyąą gwikit tigiinchyaa tsą giikeegwahthat. 11 Ąįįtłęę 
vitsyaa nąįį giiyųąhkat, “Jaghaii Law eechǫąąhtan nąįį Elijah 
trookit kineeheedik ginyąą tiginyąą?” 12  Jyaa gavahnyąą, “Elijah 
adan trookit neeheedyaa toonchyaa, datthak shrigweheelyaa 
tsą triilęįį nigweheeaa tinchyaa. Jaghaii Dęhtłyaa Choh zhit 
Gwidinji gwintłoo khaiinjichiheedhat tsą giitsį tiheechyaa 
tsą gwadanakhwatłoo gwinyąą? 13  Nakhwaagwahaldak, łihaa 
Elijah chadąį hee kinidik, tsą dinjii nąįį doołya giiyuunyąą 
datthak gwikit tigiiyahya. Dęhtłyaa Choh zhit natsahtsą 
gwadanakhwatłoo datthak gwikit tigiiyahya toonchyaa.”

Jesus, Tsyaa Tsal, Chankyaa Iizųų Vizhit Shrininlik 
Matthew 17.14-21; Luke 9.37-43a

14 Nijin chizhii vitsyaa nąįį dilkii gwitsee gahoojil dąį, dinjii 
lęįį nąįį, ąįįtsą Law eechǫąąhtan lat nąįį haa vitsyaa eelin 
łigeeljil googwąąhin, tsą nihzheedagąąnee łee. 15 Nijin dinjii nąįį 
Jesus gaahin dąį, trahaahyaa łyaa giiyuunyąą kwaa tsą shoo 
ginlii haa giitsą galhiłjil. 16  “Jidii eenjit nihzheedǫǫee?” Jesus 
gavahkat. 17 Dinjii łeeljil gwitee gwatsan dinjii chihłak jyaa nyąą, 
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“Geechǫąąhtan, shidinji vizhit chankyaa iizųų tinchyaa, tsą 
ginkhii kwaa ąįį veenjit gwinzii neegwahahtsyaa geenjit natsą 
hoołchįį. 18  Nijin chankyaa iizųų neeyuundak dąį nankat gwatsą 
teehaadhak, ąįįtsą viyik gwatsan goghoh traatuu, tsą dagho 
chan nihtsą oonal tsą naghwaaadhak. Nitsyaa nąįį chankyaa 
iizųų vizhit gwatsąnh gihłeehohchįį gavaihnyąą gaa khyų tigiiin.”

19 Jesus ditsyaa nąįį jyaa dahnyąą, “Łyaa 
nakhwagwikinjigwiighit kwaa łee shakhwandaii nahoihnyąą! 
Deegwąhkhyuk zhyaa nakhwaa tihihchyaa shoohnyąą? Ąįį 
chyaatsal dzaa shatsą hohchįį!” 20 Jesus tsą nigiiyąąhchįį, 
chankyaa iizųų Jesus niiłin gwagwahkhan tsyaa tsal 
gwintaii daatrat iłtsąįį tsą nankat nataanąįį tsą neekhiital 
gwiizhit goghoh viyik gwatsan traatuu.  21 “Deegwąhkhyuk 
jyaa dinchyaa?” Jesus yiti oahkat. “Triinin tsal, nilii dąį 
gwatsan jyaa dinchyaa tinchyaa. 22  Yęhdaa trigwiheeaa 
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eenjit chankyaa iizųų gwinlęįį kǫ tsą chųų zhit teeyahahthal 
gwikeegwandaii. Khan gwikit niyaa ji neeshraahchyaa 
diinoiinyaa tsą diitsinyaa!” yahnyąą. 23  “Aahą, nakhwan gaa 
nakhweenjit gachagwadhan toonchyaa! Dinjii gwikinjiighit 
dąį, jidii datthak veenjit gachagwadhan toonchyaa.” Jesus nyąą. 
24 Viti zhat gwagwahkhan khashraaiintrat, “Gwikinjihkhit, gaa 
jyaa dagwahtłoo gwikinjihkhit kwaa toonchyaa, gwandaa 
gwikinjihihkhit eenjit shitsiinyąą!” yahnyąą.

25  Tsą nijin Jesus dinjii lęįį łeeljil nąįį zhat gooveelin nijyaa 
nigweełin dąį chankyaa iizųų tsą gwintaii khaginkhee, 

“Chankyaa chiitthak kwaa tsą viginjik kwaa inlii, jii tsyaa 
tsal vizhit triinkhaii tsą chan chihłok gaa vizhit neenoozhit 
shrǫ!” yahnyąą. 26  Chankyaa iizųų, gwintaii azhral tsą tsyaa 
tsal gwilęįį neeteehaadhak tsą daatrat yiłtsąįį ąįįtłęę yatsan 
khaiinzhii. Ąįį tsyaa tsal niindhat kit viyiichyaa, tsą “Niindhat 
tinchyaa!” datthak giiyahnyąą. 27 Googaa, Jesus, tsyaa tsal 
anli oonjik tsą ndak ninęęyiłkhin ąįįtsą ndak nadhat yiłtsąįį. 
28  Ąįįtłęę nijin Jesus zheh nihdeiinzhii dąį, ąįį zhit gwizhit tthan 
gooaii vitsyaa nąįį giiyųąhkat, “Jaghaii diikhwan khyų chankyaa 
iizųų, kharahchįį?” nihłagaanyąą. 29 Tsą tagoovahnyąą, 

“Geeghaih nakwaa, tsą jii chankyaa iizųų kit tinchyaa tee 
khadigiriinjii haa gwizhrįh kharahchik tinchyaa.” Jesus nyąą.

Jesus Chan Hee Niheedhaa Geeginkhii 
Matthew 17.22-23; Luke 9.43b-45

30 Jesus tsą ditsyaa nąįį haa zhat gwatsan gihłeegahoojil 
tsą Galilee gwideetaa nigiinjil. Jesus nijin dhidii dinjii nąįį 
yaandaii geetiindhan kwaa, 31 ditsyaa nąįį gǫąąhtan gehan 
jyaa goovahnyąą, “Gwidinji trahaahkhwaa geenjit dinjii 
nąįį antłeegiihahchyaa tsą drin tik gwahaadhat ąįįtłęę 
neegweheendaii toonchyaa.” 32  Gaa jii geechǫąąhtan deegwinyąą 
tigwinyąą gaagiindaii kwaa, ąįįtsą chan giiyuuhaahkat eenjit 
gatragogwaanyąą.

Juu Chandaa Hilee 
Matthew 18.1-5; Luke 9.46-48

33  Capernaum kwaiikit keegiidal, tsą zheh nihdeegiinjil tłęę 
Jesus, ditsyaa nąįį oahkat, “Nijin kiiee tąįį gwinjik treedaa dąį, 
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jidii eegoohkhii toohnyąą?” gavahnyąą. 34 Gaa giidii ginkhe kwaa 
gehan nijin kiiee tąįį gwinjik geedaa dąį nihzheedagąąnee 
tsą “Juu chandaa hilee?” ginyąą. 35  Jesus naadii tsą ditsyaa 12 
nąįį aanaii ahnyąą, “Juu adan trookit oihłi yiindhan ji dinjii tee 
datthak khazhak nadahaachyaa tłęę ji gwizhrįh trookit heelyaa, 
ąįįtsą juu nąįį datthak eenjit gwitrit tagwahahyaa gwizhrįh 
ąįįtłęę trookit veegweheeaa toonchyaa,” nyąą. 36  Triinin tsal 
oonjik tsą gootsą nąąhchįį, tsą gootsą nadhat gwiizhit danli 
haa yeelin needhanjik tsą tagavahnyąą, 37 “Juu triinin tsal 
shoozhri zhit shoo nilii haa oonjik tee shįį chan sheenjit shoo nilii 
toonchyaa. Juu sheenjit shoo nilii tee shįį zhrįh sheenjit shoo 
nilii kwaa gaa zhit juu dzaa gwatsą shihiłe chan eenjit shoo nilii 
tinchyaa.”

Juu Diitsį Tinchyaa Kwaa, Tee Diineenjit Tinchyaa 
Luke 9.49-50

38  John, jyaa yahnyąą, “Geechǫąąhtan, dinjii chihłak noozhri 
zhit chankyaa iizųų dinjii tsan gihłeehiłchįį trąąhya tsą jyaa 
niin kwaa varahnyąą, diitee gwatsan nilii kwaa gehan.” 39 Gaa 
Jesus tiiyahnyąą, “Jyaa dakhwain kwaa, vohnyą shrǫ, juu 
shoozhri zhit gwigweein tagwahin zhat gwagwahkhan duuyeh 
keegwiichyaa tragwaanduu shatsą tiiin toonchyaa. 40 Juu 
diitsą nichitsahthat kwaa, ąįįtee diineenjit nadhat toonchyaa. 
41 Jii tee łyaa nakhwaagwaldak tihnyąą, juu Christ vatsan ǫhłįį 
gehan chųų nakhwantłeiinkaii, tee jidii tsal gaiiyiigwigwiłtsąįį 
łyaa gootsan heelyaa.” Jesus goovahnyąą.

Dinjii Tragwaanduu Tragwahin Trahahtsyaa Kwaa 
Matthew 18.6-9; Luke 17.1-2

42  “Jii triinin kit tinchyaa shikinjiighit ąįį juu tragwaanduu 
tiiin yahtsii ji, ąįį juu jyaa diiin yahtsii vakoh chan kii choo 
diriłchaa tsą chųų choh kat oondaa teerihiiłnaii ji tsąįį gwandaa 
vidivee gweheezyaa. 43  Ąįįtsą nanli tragwaanduu tiniin nahtsii 
ji vikeechiintii! Nanli chihłak kwaa haa gwandaii ndaanąąąį 
kwaa gwatsą hoiinzhii tsąįį gwinzii. Izhit kwaa ji nanli neekwaii 
gwanlii haa hell gwizhit kǫ nikyaa kwaa zhit hinkhaii ąįį zhit 
tsąįį gwiizųų. 44 (Izhit gwizhit gyųų khit niighit kwaa tsą 
gwatthąį aaa, tsą kǫ akan tsą nikyaa kwaa!) 45  Ąįįtsą nakwai 
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tragwaanduu tiniin nahtsii ji vikeechiintii! Nakwai chihłak 
kwaa haa gwandaii ndaanąąąį kwaa gwatsą hoiinzhii tsąįį 
gwinzii. Izhit kwaa ji nakwai neekwaii gwanlii haa hell gwizhit 
tee naraahkhii aiizhit tsąįį gwiizųų. 46  (Izhit gwizhit gyųų khit 
niighit kwaa tsą gwatthąį aaa, tsą kǫ akan tsą nikyaa kwaa!) 
47 Ąįįtsą tee nandee tragwaanduu tiniin nahtsii ji khaiinąįį 
tsą ooan haahkhii! Nandee chihłak haa Viteegwijyąhchyaa 
Veegwiniiee nihdeiinkhaii tsąįį gwinzii, nandee neekwaii gwanlii 
haa hell gwizhit tee naraahkhii aiizhit tsąįį gwiizųų. 48  (Izhit 
gwizhit gyųų khit niighit kwaa tsą gwatthąį aaa, tsą kǫ akan 
tsą nikyaa kwaa!)

49 “Juu nąįį datthak kǫ haa shroodiinyąą heelyaa, nilii iizųų 
heelyaa gwitsį vakat lisil deeranjal ąįį gwikit Viteegwijyąhchyaa 
vatsa ataiinjiirahtsii kit toonchyaa. 50 Lisil, shih kat deeranjal dąį 
gwinzii vagwaandaii, gwikit nakhwantee nakhwaneeok dinjii 
nąįį tsą ohtsii tsą tsinehdan zhit nihłaa gǫhdaii.”

Jesus Juu Daat akwat Dakai Akhoonyąą Nąįį Eenjit 
Geechǫąąhtan 

Matthew 19.1-12; Luke 16.18

10  1 Ąįįtłęę zhat gwatsan gihłeehoozhii tsą Judea nahkat 
gwatsą haazhii, tsą Jordan han ndųhtsąįį niinzhii. Chan 

hee dinjii lęįį vaa łineeljil tsą gweedhaa datthak geegoovąąhtan 
gwikit chan hee geegoovąąhtan. 2  Pharisee lat nąįį giitsą haajil 
tsą goodhaii nigiihaahthal geenjit giiyųąhkat, “Diihaa gwandak, 
jii dii-law zhit dinjii khan daat akhooheenjyaa lee toonchyaa?” 
giiyahnyąą. 3  “Moses va-law nakhwantłeiinąįį zhit deekhwayaa 
nakhwarahnyąą?” nyąą tsą Jesus gavaahkat. 4 “Dinjii, daat 
akhahooheenjyaa geenjit dęhtłyaa diheentłoo ąįįtłęę daat 
antłeeyahahchal, Moses va-law kat jyaa digwinyąą toonchyaa,” 
giiyahnyąą.

5 “Geenakhwaraahtan geenjit nakhwaa googwantrii 
tsą nakhwakiitthan dachat gehan Moses jii law 
nakhweenjit daantłoo.” Jesus gavahnyąą. 6  “Gaa trookit dąį 
Viteegwijyąhchyaa jii nan datthak iltsąįį dąį Dęhtłyaa Choh 
zhit jyaa digwinyąą, ‘Viteegwijyąhchyaa dinjii tsą trinjaa haa 
iłtsąįį toonchyaa.’ 7 Jyąhtsą gehan zhit dinjii, dahan tsą diti 
haa ihłeeheehaa tsą daat haa tiheechyaa. 8  Ąįįtsą jii neekwaii 
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nąįį chihłak giheelyaa.’ Juk gwatsan neekwaii giheelyaa kwaa 
gaa chihłak zhrįh giheelyaa. 9 Viteegwijyąhchyaa nihłaa 
nagoovahchįį gehan dinjii chihłak gaa nihtsan tragoogahahchyaa 
kwaa toonchyaa.”

10 Nijin zheh nihdineegeejil dąį jii Jesus deinyą eenjit vitsyaa 
nąįį giiyųąhkat. 11 Ąįįtsą jyaa gavahnyąą, “Juu dinjii, daat 
akhoonyąą tsą chizhii trinjaa noonjik ji ąįį dinjii, daat tsą 
adultery tiiin tiiin. 12  Ąįį gwikit, juu trinjaa, dakai akhoonyąą 
tsą chizhii dinjii neeyuunjik ji ąįį trinjaa, dakai tsą adultery 
tiiin tiiin,” gavahnyąą.

Jesus, Triinin Tsal Nąįį Tsiheenjyaa Eenjit Gookat Naanjik 
Matthew 19.13-15; Luke 18.15-17

13  Dinjii lat triinin tsal nąįį Jesus tsą gahaadlii, gookaa 
nahaandal geenjit, gaa vitsyaa nąįį jyaa dakhwain kwaa 
googahnyąą. 14 Gaa nijin jyaa giiin, Jesus gwąąhin dąį vikįį goodlit 
tsą ditsyaa nąįį tahnyąą, “Triinin shatsą hijyaa nąįį, zhyaa 
goovohin, juu triinin kit tinchyaa nąįį tee Viteegwijyąhchyaa 
Veegwiniiee gootsan nilii tinchyaa. 15 Łyaa nakhwaagwahaldak, 
juu Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee, triinin tsal kit goonjii kwaa 
ji duuyeh nihdąhkhaii.” 16  Ąįįtłęę digin haa triinin tsal nąįį eelin 
nooljik tsą gootsiheenjyaa geenjit gookaa naanjik.

Dinjii Valaraa Gwanlii 
Matthew 19.16-30; Luke 18.18-30

17 Jesus gihłeehidii gwiizhik dinjii chihłak yatsą naangik tsą 
yatsą nikiigwiintthaii, ąįįtłęę yuahkat, “Geechǫąąhtan nizįį inlii, 
gwandaii ndaanąąąį kwaa shiyaa geenjit deeshiyaa gooaii?” 
yahnyąą. 18  “Jaghaii nizįį shaiinyąą?” Jesus yuahkat. “Chihłak 
gaa nizįį kwaa gaa Viteegwijyąhchyaa zhrįh nizįį toonchyaa. 
19 Moses va-law kat jyaa digwinyąą gaakhwandaii, ‘Dinjii ęhdaa 
tragoiinaa shrǫ! Nakąį akwat naat nilii kwaa haa oiinchį shrǫ! 
Chǫįįįį shrǫ! Chizhii dinjii eenjit oontsit shrǫ! Ninjigoonzhii 
shrǫ! Niti tsą nahan haa yinjihadhoohee.’” 20 “Geechǫąąhtan, 
tsyaa tsal ihłii dąį gwatsan jii datthak gwikit tishiya!” jii dinjii 
yahnyąą.

21 Jesus cheetigwiniindhan haa yindee tsą gwinzii yahin tsą 
tiiyahnyąą, “Jii keegwiichyaa chihłak tiniin gwataahchyaa, 
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ooan nizheh gwitseehindii tsą nikeiichii datthak laraa tįį 
gwantłeiinlii ąįįtłęę, ąįį laraa juu neeshraahchyaa nąįį antłeiinlii, 
jyaa dinizhit ji zheekat gaiiyiigwahahtsyaa neenjit gweheeaa. 
Ąįįtłęę shatąįį hinkhaii tsą shitsyaa inlii.” 22  Nijin ąįį dinjii jii 
gwiitthak dąį, vinin chijuk tiizhik tsą łyaa valaraa gwanlii 
gehan trigwidii haa gihłeehoozhii. 23  Ąįįtłęę Jesus ditsyaa nąįį 
tee gwąąhin tsą jyaa gavahnyąą, “Deegwahtłoo gwagwantrii 
li, dinjii valaraa gwanlii Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee 
nihdeeheehaa geenjit.” 24 Vitsyaa nąįį łyaa geegwagoolii kwaa 
gooveenjit tinyąą, gaa Jesus chan hee tagoovahnyąą, “Shigii nąįį, 
Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee nihdeereheedaa geenjit łyaa 
gwagwantrii toonchyaa! 25  Camel ąįį tthah tsal tłitsii gwinkee 
heekhaa, ąįį zhit tsąįį gwagwantrii kwaa gaa Viteegwijyąhchyaa 
Veegwiniiee izhit dinjii valaraa gwanlii nihdeeheehaa, ąįį tsąįį 
łyaa gwagwantrii toonchyaa.”

26  Jyaa nyąą dąį vitsyaa nąįį gwandaa gooveenjit geegwagoolii 
kwaa tinyąą tsą tinihłagaanyąą, “Akwaa ji juu dee neeheezhii?” 
ginyąą. 27 Jesus goovahin tsą tagoovahnyąą, “Jii nankat dinjii 
nąįį eenjit gachagwadhan kwaa gaa Viteegwijyąhchyaa ąįį jidii 
datthak veenjit gachagwadhan toonchyaa.” 28  Ąįįtłęę, Peter 
khagiinkhee, “Dzaa gwąąhin, diikhwan jidii datthak akharoonyąą 
tsą naa trahaajil tsą nitsyaa traadlit.” 29 Jesus tagavahnyąą, 

“Aahą, jii datthak geenjit nakhwaagwahaldak, juu dizheh, dachaa, 
dijuu, diti, dahan, digii, akwat dagwanzhih dehkit, kwaii datthak 
sheenjit, ąįįtsą Gwandak Nizįį eenjit datthak akhagoonyąą ji, 
30 juk drin gweedhaa gwizhit gwandaa neegooheendal toonchyaa. 
100 gwandaa tąąnchyaa: zheh, dachaa, dijuu, dahan, digii, 
dagwanzhih dehkit jii kwaii datthak gwandaa tagwaanchyaa 
neegooheendal tsą chan gwintłoo sheenjit khaiinjichigiheeghit 
gaa ąįįtłęę yeendaa ji gwandaii ndaanąąąį kwaa heeyaa. 31 Lęįį 
nąįį juk trookit nilii ąįį nąįį tee khaiinkǫǫ nineegoorahahchyaa 
gaa yeendaa ji juu lęįį nąįį juk khaiinkǫǫ dilkii nąįį trookit 
nineegooraheelyaa toonchyaa.”

Jesus Juk Tee Tik Gwagwaanchyaa Niheedhaa Geeginkhii 
Matthew 20.17-19; Luke 18.31-34

32  Jesus, tsą ditsyaa nąįį haa taih kat kiidak Jerusalem gwatsą 
geedaa gwiizhit, Jesus ditsyaa nąįį tsii ahaa, ąįįtsą vitsyaa nąįį 
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nijuk gwatsą geedaa gaagiindaii gehan gąąnjat, tsą zhit juu 
gootąįį adaa nąįį chan gąąnjat. Jesus tąįį gwinjik geeghaih gwaan 
ditsyaa 12 nąįį khaihłan niinlii tsą chan hee deegiiheelyaa 
datthak gavaa gwaandak. 33  Jesus tagoovahnyąą, “Choodǫǫhkįį, 
yeedee Jerusalem gwatsą triheedaa, izhit tee giinkhih kįh dilkii 
nąįį, tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa Gwidinji gavantłeehahchyaa. 
Tragwaanduu tiiin giihaanjyaa tsą Jews nilii kwaa nąįį 
giiyęhdaa trigwiheedaa geenjit antłeegiihahchyaa. 34 Izhit zhat 
giiyeeheedlaa, tsą gikaa gaa heezhree tsą viitrii kit tinchyaa 
haa giiyahahtrii ąįįtłęę giiyęhdaa trigwiheeaa. Gaa drin tik 
gwahaadhat tłęę neegweheendaii tinchyaa,” gavahnyąą.

James tsą John Haa Keegwiichyaa Geenjit Giiyųąhkat 
Matthew 20.20-28

35 Ąįįtłęę, Zebedee vidinji James tsą John haa Jesus tsą 
gahaaoo tsą tigiiyahnyąą, “Geechǫąąhtan, keegwiichyaa 
geenjit naroohkat gwiindhan,” ginyąą. 36  “Nakhweenjit deeshoya 
shohnyąą?” Jesus gavahkat. 37 Tsą tiginyąą, “Nijin Neegwiniiee 
Cheegwąhndit nihdeiinzhii ji keedeegwaadhat yakat doodii 
kat doiindii gwiizhit nishriitsąįį tsą natłohtsąįį haa troodi,” 
giiyahnyąą. 38  Jesus, tagavahnyąą, “Jidii geenjit choohkat 
tohnyąą gaakhwandaii kwaa. Khaiinjichireheeghit gwichųų tyah 
tsan chųų shihinjyaa khan akhwanjyaa lee toonchyaa? Natsahtsą 
chųų shatsan trahahtsyaa gwikit khan chųų nakhwatsan 
trahahtsyaa lee toonchyaa?” 39 “Khan gwikit tigweheeyaa 
toonchyaa,” giiyahnyąą.

Jesus, jyaa gavahnyąą, “Łahchyaa gwikit gweheelyaa, jidii 
chųų tyah zhit chųų shihinjyaa nakhwan chan khahoonjyaa 
gwizhrįh gooaii. Ąįįtsą chan natsahtsą khaiinjichireheeghit 
chųų shatsan triłtsąįį gwikit nakhwan chan chųų nakhwatsan 
trahahtsyaa toonchyaa. 40 Gaa shishriitsąįį tsą shatłohtsąįį 
haa hohdyaa ąįį nakhwantłeegwihihaa eenjit gwikit sheegooaii 
kwaa. Jii tee Viteegwijyąhchyaa thok dinjii vatsan heelyaa 
neekwaii eenjit chadąį hee gwiłtsąįį, ąįį Viteegwijyąhchyaa adan 
zhrįh gavantłeegweheeaa gooaii toonchyaa.” 41 Nijin vitsyaa 
10 nąįį gwigwiitthak dąį, James tsą John haa tsą zhigaantsįį. 
42  Ąįįtsą Jesus datsa nagoovinlii tsą jyaa gavahnyąą, “Zhit 
juu gwikinjiighit kwaa nąįį tee gootsą keedeegwagwaadhat 
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tsą juu gootsą keedeegwaadhat nilii tee shruk haa gootsą 
keedeegwaadhat gaakhwandaii. 43  Jii jyąhtsą tigiiin, ąįį 
nakhwan tee jyaa dakhwayaa kwaa toonchyaa, nakhwatee 
chihłee khaihkwaii oihłi yindhan ji, nijin geenjit khaihkwaii 
nilii geenjit slave heelyaa gwizhrįh gooaii. 44 Ąįįtsą nakhwatee 
chihłee, adan trookit oihłi yindhan ji gooveenjit datthak slave 
khohłyaa gwizhrįh gooaii. 45  Gwidinji gaa dinjii nąįį yeenjit slave 
heelyaa geenjit dzaa nankat gwatsą haazhii kwaa. Gooveenjit 
gwitrit tagwahaahyaa tsą dinjii lęįį nąįį neeheezhii geenjit 
giihaahkhwaa,” goovahnyąą.

Jesus, Dinjii Bartimaeus Vandee Kwaa Ąįį Gwąąhin Niłtsąįį 
Matthew 20.29-34; Luke 18.35-43

46  Jericho kwaiikit gwachoo keegiidal tsą Jesus, ditsyaa tsą 
dinjii lęįį nąįį łeeljil haa gihłeehidii, gwiizhit dinjii vandee kwaa 
Timaeus vidinji, Bartimaeus oozhii laraa eenjit choodiikwat 
nilii, tąįį gwinjik geeghaih dhidii. 47 Nijin Jesus, Nazareth 
gwatsan tiiin gwiitthak dąį, azhral, “Jesus, yeenii David vidinji, 
neeshraahchyaa shǫįįnyąą!” nyąą. 48  Dinjii lęįį nąįį shruk haa 

“Deegwahtsai kwaa!” giiyahnyąą. Gaa nihkit gwintaii azhral tsą 
jyaa nyąą, “David vidinji neeshraahchyaa shǫįįnyąą!” 49 Jesus, 
ndaaniinzhii tsą jyaa nyąą, “Aanaii vohnyąą,” goovahnyąą. Ąįįtsą 
dinjii vandee kwaa aanaii agahnyąą tsą, “Ndak ninkhaii tsą shoo 
iinlii, aanaii nahnyąą tinchyaa,” giiyahnyąą. 50 Dachadak ik 
neetraanąįį tłęę ndak niltłee tsą Jesus tsą haazhii. 51 “Neenjit 
deeshoya shǫįįnyąą?” Jesus, yahnyąą “Geechǫąąhtan, chan 
hee gwałin neeshooli nihthan,” yahnyąą. 52  “Ooan neehindii, 
nigwikiinjigwiighit neenjit gwinzii neegwiłtsąįį toonchyaa.” 
Jesus yahnyąą. Gwagwahkhan gwąąhin neekhwadlit tsą tąįį 
gwinjik Jesus tąįį haazhii.

Jerusalem Gwichin Nąįį Shoo Haa Jesus Kaa Gahaajil 
Matthew 21.1-11; Luke 19.28-40; John 12.12-19

11  1 Nijin Jerusalem gwatsą niighit kwaa geedaa gwiizhit 
Bethphage kwaiikit tsą Bethany kwaiikit geeghaih Taih 

Vakat Olives Nahshii ąįį zhit keegiidal ąįį zhit gwatsan Jesus, 
ditsyaa neekwaii nąįį ooan ditsii goovihiłe, 2  tsą tagoovahnyąą, 

“Zhit kwaiikit gooaii gwatsą hooo. Izhit nihdǫǫoo gwagwahkhan 
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donkey gii tsal zhat dakhwachaa hǫǫhyaa. Ąįįtee gwehkįį 
neegiihahchik kwaa. Gwatsan troochįį tsą dzaa gwatsą hohchįį. 
3  ‘Jaghaii jii jyaa dakhwain?’ Nakhwarahnyąą ji, ‘Keegwaadhat 
yatąąhchyaa tsą yatąąhchya gwagwahkhan gwantłee 
neeyahahchyaa toonchyaa,’ vohnyąą.”

4 Ąįįtsą gwatsą gahaajil tsą donkey gii tsal gindeiinvyaa kit 
tąįį gwinjik geeghaih dakhwachaa agwagwąhąįį tsą gwatsan 
deeneegiiyinat gwiizhit, 5 zhat gwaan dinjii neiilzhii nąįį 
tagoogahnyąą. “Ąįį donkey gii tsal jaghaii danohat takhwain?” 
googahnyąą. 6  Jesus, dohnyąą gavahnyąą, gwikit tagoogahnyąą, 
tsą zhyaa gihłeegahoooo tsą zhyaa googahin. 7 Ąįį donkey gii tsal 
Jesus tsą giihiłchįį tsą digiik giikat deedhidlii tsą Jesus yakat 
daandii.  8  Dinjii lęįį nąįį digiik tąįį gwinjik gideekwaii nilii tsą 
chizhii nąįį chan tąįį geeghaih ah chatan choo nilii ąįį khagitii tąįį 
gwinjik gideekwaii nilii. 9 Juu yitsii haajil tsą juu yatąįį adaa haa 
gazhral tsą jyaa ginyąą, “Viteegwijyąhchyaa jiintsii deerahohee! 
Juu Keegwaadhat voozhri zhit ahaa ąįį Viteegwijyąhchyaa vaa 
oolį! 10 Viteegwijyąhchyaa deerahohe! Diitsii yeenii King David 
veegwiniiee tsan ahaa Viteegwijyąhchyaa vaa oolį.”

11 Nijin Jesus Jerusalem kwaiikit gwachoo nihdeiinzhii dąį 
Kharigidiinjii Zheh nihdeiinzhii, tsą gwizhit datthak gwąąhin. 
Gaa chadąį hee drin tłan gehtłee goodhat gehan, Bethany 
kwaiikit gwatsą ditsyaa 12 nąįį haa gwitseehoozhii.

Jesus, Jak Fig Dachan Natsan Neechireheeaa Kwaa Ahnyąą 
Matthew 21.18-19

12  Gęhdaa drin gwandaa, Bethany gwatsan neegeedaa gwiizhit 
Jesus vizhit gwiłtsik, 13  tsą niighit gwatsan Fig dachan vakat 
chatan gwanlii neełin ąįįtsą yatsą haazhii vakat Figs shrǫǫ 
yuunyąą eenjit, gaa yakat chatan zhrįh agwąhąįį, tthaii hee 
Figs hahshii nagwaaghyii kwaa gehan. 14 Jesus, Fig dachan tsą 
khaginkhee, “Chan chihłok gaa natsan Figs neeraheeaa kwaa 
toonchyaa!” ąįį jyaa nyąą vitsyaa nąįį giiyiitthak.

Jesus, Kharigidiinjii Zheh gwatsą Haazhii 
Matthew 21.12-17; Luke 19.45-48; John 2.13-22

15 Nijin Jerusalem keegiidal dąį Jesus, juu vaa adaa nąįį haa 
Kharigidiinjii Zheh nihdeiinzhii tsą juu chookwat nąįį tsą 
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zhit vacharookwat nąįį datthak Kharigidiinjii Zheh gwatsan 
cheehaanzhit. Chadanh nahkat gwalaraa ookwat nąįį vakaiiaa 
khatąąnahjil, tsą chan vakat daraadii tsą chiitsal pigeons 
ąįį vizhit dilkii kwaii gavarahookwat nilii kwaii datthak 
khatąąnahjil. 16  Tsą chihłee gaa Kharigidiinjii Zheh gwizhit 
keiichii nihdeegiheelyaa gootsą tagwahthan kwaa. 17 Ąįįtłęę 
dinjii nąįį gwąąhtan, tsą jyaa nyąą, “Jii tee Dęhtłyaa Choh kat 
dagwanakhwatłoo tsą Viteegwijyąhchyaa jyaa nyąą, ‘Shizheh 
tee jii nankat dinjii nihłehjuk tiichyaa nąįį datthak eenjit 
khadigireheejyaa zheh gwarahaanjyaa toonchyaa.’ Gaa nakhwan 
ąįį juu chanįį nąįį gwizhit geegohik chagahaanyaa ąįį geenjit 
zheh nagooaii.”

18  Jii giinkhih kįh dilkii tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa 
nijin deezhik giiyeegwiitthak dąį, gwagwahkhan giiyęhdaa 
trigwiheeyaa giiyeenjit gwankagantii. Gaa dinjii lęįį łeeljil nąįį 
datthak geegwaroolii kwaa gooveenjit geechoorahtan gehan Jesus 
agąąnjat. 19 Zhat khaa nagwaanąįį dąį, Jesus tsą ditsyaa nąįį haa 
kwaiikit gwachoo gihłeegahoojil.

Fig Dachan, Gwandak Haa Geechǫąąhtan 
Matthew 21.20-22

20 Gęhdaa vanh dąį hee tąįį gwinjik geedaa gwiizhit tsiivii 
vakat Figs nahshii gahin ąįį dachan vaghat gwatsą datthak 
dahkyaa łee gwagwahin. 21 Peter ąįį gwehkįį dąį deegwiizhik 
ganaandaii tsą Jesus, tahnyąą, “Geechǫąąhtan, dzaa gwąąhin, 
yagha Fig dachan chan chihłok gaa vakat neegwahaanzhii kwaa 
vaiinyąą chyaa chan an dhidlit łee!”

22  Jesus ąįį jyaa goovahnyąą, “Viteegwijyąhchyaa 
deeheeyaa datthak gwikit tiheeyaa vikinjuhkhit. 
23  Łyaa nakhwaagwahaldak, juu nijin chihłee didrii zhit 
gwikinjihkhit tsą jii ddhah ndak ninkhaii tsą chųų choh 
zhit oodaa hinkhaii vaihnyąą ji gwikinjiighit gehan 
gwikit tigweheenjyaa tsą gwikit gweheelyaa toonchyaa. 
24 Jii geenjit nakhwaagwaldak tihnyąą, nijin khagadǫhjii 
dąį gwikinjigwiighit haa keegwiichyaa eenjit choohkat ji 
nakhwantłeegwireheeaa gwikinjohkhit ji jidii achoohkat 
datthak nakhwantłeegwireheelyaa toonchyaa. 25  Ąįįtsą nijin, 
ndak nohthat haa khagadǫhjii dąį nakhwaneeok dinjii chihłee 
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haa nakhwaa gwitigwiinee ji datthak geenjit ooan gwahohłii, 
jyąhtsą gwikiighai Zheekat Nakhwati nakhwatragwaanduu 
datthak nakhweenjit ooan gweheelyaa toonchyaa. 26  Gaa 
nakhwaneeok dinjii nąįį nakhwatsą tragwaanduu tiiin 
gooveenjit ooan gwahoolii kwaa ji, Zheekat Nakhwati chan 
duuyeh nakhwatragwaanduu nakhweenjit ooan gwihihlii 
tinchyaa.”

Jesus, Jidii Taih Haa Tiiin Giiyųąhkat 
Matthew 21.23-27; Luke 20.1-8

27 Chan hee Jerusalem kineegiidal. Ąįįtłęę Jesus Kharigidiinjii 
Zheh nihdeiinzhii tsą zhit gwaan neehidik gwiizhit, giinkhih 
kįh dilkii nąįį, tsą Law eechǫąąhtan nąįį, tsą Israel kįh dilkii 
nąįį haa Jesus tsą nigiinjil. 28  Ąįįtsą giiyųąhkat, “Jii jyaa 
deeniyaa geenjit juu taih nantłeiinąįį tiniin?” giiyahnyąą. 
29 Jesus tagoovahnyąą, “Jii chihłak eenjit nakhwahałkat, ąįį 
deihnyąą tihnyąą shaagoondak ji juu vatsan taih haa tishiin 
nakhwaagwahaldak. 30 Jii shaagoondak, nijin gwatsan John taih 
oonjik tiiin chųų gwatsan hahtsyaa geenjit. Viteegwijyąhchyaa 
vatsan akwat dzaa nankat dinjii nąįį tsan?” 31 Deegiheenjyaa li 
geenjit nihzheedagąąnee, “Viteegwijyąhchyaa vatsan gwinyąą ji 
chan jaghaii John vikinjuhkhit kwaa? Diinahąąnjyaa tinchyaa,” 
ginyąą. 32  “Gaa jii nankat dinjii nąįį tsan gwinyąą ji…” (Zhat dinjii 
nąįį datthak John, Viteegwijyąhchyaa Eenjit Ginkhii tinchyaa 
ginyąą tsą gwikinjigiighit gehan. Zhat dinjii nąįį agąąnjat.). 
33  Ąįįtsą Jesus “Gaagwiindaii kwaa,” agahnyąą. Ąįįtłęę Jesus 
tagoovahnyąą, “Shantee jii taih haa gwitrit tagwałin, nijin 
gwatsan tishiin nakhwaagwahaaldak kwaa toonchyaa.”

Dinjii Nąįį Jak Choh Nahshii Gwideekit Gwakąąhtii 
Tragwaanduu Googwitrit Gwanlii Googwaandak 

Matthew 21.33-46; Luke 20.9-19

12  1 Ąįįtłęę Jesus gwandak ąhtsii zhit geegoovąąhtan, 
haa gootsą ginkhii, “Chihłan dinjii jak choo (grapes) 

deekit jak choo gwiteiinlii, tthał chan yeelin needhatthaii. Jak 
choh teechahahdǫǫ tsą jak choh chų (wine) hahtsyaa geenjit 
khagwiindhat tsą khachoohaanya geenjit zheetii gwakat gwiłtsąįį. 
Dinjii zhat gwikeehaahtyaa nąįį teegwįłjik, tsą chadanh niighit 
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nahkat gwatsą haazhii. 2  Nijin jak choo (grapes) dinįįzhrįh khaihłan 
nireheelyaa nigwiindhat dąį, jak choh lat ooheendal geenjit (vi-slave) 
yeenjit tragwahin nilii chihłak gootsą hiłe. 3  Nijin zhat kidik 
dąį giiyąhtsit tsą gwintaii giiyąąhkhwąįį, gwihiljii tsą kiinjik 
neegiihiłe. 4 Ąįįtłęę chan hee chizhii di-slave gootsą hiłe, gaa 
dachan haa giiki iłkhaa tsą oozhii gwaain giitsą teeya. 5 Googaa 
chan hee chizhii vi-slave gootsą hiłe ąįį chan giiyiiłkhwąįį, tsą 
di-slave lęįį nąįį ooan neehaak gaa juu gootsą hahak nąįį datthak 
ęhdaa trigwigwiiak, tsą goolat nąįį chan gwintaii gahkhwaii. 
6 Vidinji zhrįh vaatinchyaa, ąįį chan łyaa eetiindhan, googaa 
gootsą yihiłe, ‘Łyaa shidinji gahahaa gwizhrįh gavaashandaii,’ 
nyąą. 7 Gaa ąįį juu gwanzhįh deekit gwakąąhtii nąįį jyaa 
nihłagaanyąą, ‘Jii nan tsą keedeegwaadhat vidinji tinchyaa, aanaii 
vatsa trahoojyaa tsą vęhdaa tragwarooaa, ąįį ji jii vanan diitsan 
heelyaa,’ ginyąą. 8  Ąįįtsą giiyąhtsit tsą giiyęhdaa trigwiinąįį. 
Ąįįtłęę jak choo dehkit gwatsan giichį cheeteegiiheełnaii.

9 “Ąįįtłęę gwanzhįh deekit vatsan nilii ąįį deeheeyaa shrǫǫ 
nohthan?” Jesus gavahkat. “Kiinaa heekhaa tsą datthak 
goovęhdaa trigwiheeaa tsą chizhii dinjii nąįį zhat nineeheelyaa 
toonchyaa,” giiyahnyąą. 10 Jesus tagoovahnyąą, “Nikee Dęhtłyaa 
Choh kat deegwinyąą goohin?

‘Jii kii chyah kat zheh ndak gweheeaa, ąįį dinjii zheh gwahtsii 
nąįį kii nizįį nilii kwaa kit tinchyaa ginyąą.
Gaa ndaagwąąąį dąį kii hilee nilii łee giikyaanjik.

 11 Jii tee Keegwaadhat jyaa diizhik.
Łyaa gwinzii giiyiichya!’”

12  Jews kįh dilkii nąįį, Jesus zhee gwaazhrąįį nagahahchyaa 
gwikeegogwandaii. Zhit gwandak eegwandak ąįį gooveenjit 
tigwinyąą. Ąįį gaagiindaii gehan giiyuuheendal gaa zhit dinjii lęįį 
łeeljil nąįį agąąnjat gehan giihłeehoojil tsą neegahoojil.

Tax Trookwat ąįį Gachagwaahkat 
Matthew 22.15-22; Luke 20.20-26

13  Pharisee nąįį ąįįtsą Herod vitsyaa nąįį lat Jesus tsą 
gahaajil giiyuuhaahkat geenjit, deenyąą kiighai goodhaii 
nideegiihaahtthal gwikeegwagwandaii geenjit. 14 Giitsą niinjil 
tsą jyaa giiyahnyąą, “Geechǫąąhtan, nan łyaa łideegwidlii 
haa ginkhii gaagwiindaii. Natsahtsą dinjii nąįį nininjichadhat 
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geenjit trigwiindii kwaa. Dinjii natsahtsą dinjii nilii ąįį chan 
gwiinchyaa kwaa, gaa Viteegwijyąhchyaa zhit dinjii nąįį dooya 
yiindhan gwizhrįh geechǫąąhtan. Diihaa gwandak, Caesar, Rome 
nahkat gwatsą keedeegwaadhat, vatsa taxes trookwat ji dii-
law inehtsį tigwiiin lee tigwiiin? Googwarahookwat kwaa 
akwat googwarahookwat, jidii shrit?” 15 Gaa Jesus goodhaii 
nideegiihahthal eenjit tiginyąą goovaandaii tsą tagoovahnyąą, 

“Jaghaii goodhaii nashoohohthal gwikeegǫhdaii? Laraa ghoo tsal 
shantłohąįį tsą noołya.” 16  Ąįįtsą laraa ghoo giiyintłeiinąįį, 
tsą gavahkat, “Juu vinin tsą voozhri haa vakat dhaaii?”

“Caesar vatsan tinchyaa,” giiyahnyąą. 17 Ąįįtsą Jesus 
tagoovahnyąą, “Akwaa ji jidii Caesar vatsan nilii ąįį 
vantłeenohłii tsą jidii Viteegwijyąhchyaa vatsan nilii ąįį 
vantłeenohłii.”

Jesus łyaa gooveenjit geegwaroolii kwaa, tiinyą

Niriindhat Gwatsan Neegwiriindaii Eenjit Gachagoahkat 
Matthew 22.23-33; Luke 20.27-40

18  Ąįįtłęę Sadducee lat nąįį nineegwaalii gwanlii kwaa ginyąą 
nąįį Jesus tsą gahaajil tsą giiyųąhkat, 19 “Geechǫąąhtan, Moses 
jii law diineenjit daantłoo, ‘Dinjii voondee veeraadii, ąįį choondee 
vigii kwaa tsą niindhat, ąįį vachaa doondeeat neehoondal 
gwizhrįh, triinin giheeyaa geenjit. Ąįį triinin giiįį ji zhit 
choondee niindhat ąįį vigii kit giiyeehoondal.’ 20 Chihłan dąį, 
nihchaa 7 nąįį gwanlii, choondee trinjaa oonjik, gaa vigii kwaa 
tsą niindhat. 21 Ąįįtsą chan vatsąįį vachaa yaat noonjik, adan 
chan vigii kwaa tsą niindhat. Ąįįtłęę chan ąįį chachaa third 
dhidii ąįį chan gookit tiizhik. 22  Ąįįtłęę antsą goochaa nąįį 
datthak gookit tiizhik. Nihchaa giilįį tsą datthak neegiiyuunjik, 
gaa datthak triinin geeį kwaa tsą datthak nigiinjik, ąįįtłęę zhit 
trinjaa chan niindhat. 23  Nihchaa 7 nąįį datthak eendi tsą nijin 
drin zhit niindhat dąį neegogwandaii neegahoodlit ji, juu vaat 
heelyaa tinchyaa?” ginyąą tsą giiyųąhkat.

24 Jesus jyaa goovahnyąą, “Łyaa gwinzii tohnyąą kwaa toonchyaa. 
Ąįįtsą jaghaii gaakhwandaii? Dęhtłyaa Choh zhit deegwinyąą ąįįtsą 
Viteegwijyąhchyaa vataii jiintsii ąįį gaakhwandaii kwaa gehan. 
25 Nijin nigiindhat gwatsan neegwigweheendaii drin nigwiindhat 
ji zheekat gwichin kit tigiheechyaa tsą nihłagooheendal kwaa 

 St. Mark 12

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



151

toonchyaa. 26 Tsą Dęhtłyaa Choh zhit nikee niindhat nąįį 
neegwiindaii gwinyąą goohin trał akan tsan Viteegwijyąhchyaa, 
Moses tsą ginkhii jyaa dinyąą, ‘Shįį tee Abraham, Isaac, tsą Jacob 
haa Gooviteegwijyąhchyaa ihłii,’ nyąą. 27 Niindhat nąįį eenjit 
Viteegwijyąhchyaa nilii kwaa gaa gwandaii tsą neegwiindaii nąįį 
zhrįh, łyaa gwinzii tohnyąą kwaa toonchyaa,” goovahnyąą.

Moses Va-law Zhit Jidii Shrit Chandaa Jiintsii 
Matthew 22.34-40; Luke 10.25-28

28  Jews Law eechǫąąhtan chihłak zhat dhidii deegwinyąą 
gwiitthak. Jesus, Sadducee nąįį gwinzii goodii ginkhe, gwahin 
tsą Jesus tsą haazhii tsą yuahkat, “Dii-law tee jidii chandaa 
jiintsii toonchyaa?” yahnyąą. 29 Jesus, tiiyahnyąą, “Jii tee 
chandaa jiintsii tinchyaa. ‘Israel nąįį, datthak choodǫǫhkįį, 
Keegwaadhat Diiviteegwijyąhchyaa tee adan zhrįh Keegwaadhat 
nilii toonchyaa. 30 Keegwaadhat Niviteegwijyąhchyaa, nidrii 
datthak haa veenjit cheetigwiniindhan niįį, nizhin zhit, niyinji 
zhit, ąįįtsą nataii datthak haa veenjit cheetigwiniindhan niįį.’ 
31 Gwatsąįį chan jii, ‘Deegwahtłoo ideetiindhan googwahtłoo 
nineeok dinjii nąįį datthak eetihiinghyaa gooaii.’ Jii neekwaii 
andaa deegweheeyaa gwinyąą gwanlii kwaa toonchyaa.”

32  Law eechǫąąhtan ąįį Jesus tahnyąą, “Geechǫąąhtan, łyaa 
gwinzii tiinyąą, Viteegwijyąhchyaa adan zhrįh Keegwaadhat 
nilii, tsą Viteegwijyąhchyaa veeghaii Keegwaadhat gwanlii 
kwaa, łideegwidlii haa ginkhii tiinyąą. 33  Tsą nidrii datthak, 
niyinji datthak, nataii datthak haa veenjit cheetigwiniindhan 
niįį, tsą deegwahtłoo ideetiindhan googwahtłoo nineeok dinjii 
nąįį datthak eetiindhan. Jii deegweheeyaa gwinyąą neekwaii 
keegwarahthat ąįį Viteegwijyąhchyaa vatsa nin ataiinjii 
trahtsii andaa tsą gwihilee,” yahnyąą. 34 Jesus łyaa gwizhįh haa 
gwidiiginkhe yaandaii tsą tiiyahnyąą, “Łyaa Viteegwijyąhchyaa 
Veegwiniiee gwatsą nahgwan tinchyaa toonchyaa.”

Jii ąįįtłęę chihłee gaa yuuhahkat gatragwaanyąą.

Jii Christ Eenjit Gachagwaahkat 
Matthew 22.41-46; Luke 20.41-44

35 Jesus Kharigidiinjii Zheh gwizhit geechǫąąhtan gwiizhit 
choahkat, “Law eechǫąąhtan nąįį, yeenii King David vizheh 
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kąą gwatsan Christ triheehaa ginyąą deeginyąą tiginyąą? 
36  Chankyaa Shroodiinyąą zhit ąįį King David jii jyaa diheenjyaa 
yiłtsąįį.

‘Keegwaadhat ąįį Shikeegwaadhat jyaa dahnyąą, dzaa 
shriitsąįį sheeghaii dhindii, dahthee juu nitsį tinchyaa 
nąįį nakwai teh nihihłyaa gwatsą datthak.’ 37 King 
David adan gaa Shikeegwaadhat yahnyąą, gwiizhit 
natsahtsą Christ ąįį yeenii David tsan diheedhaa?” 
giiyahnyąą.

Jesus, Law Eechǫąąhtan Nąįį Tsį Adakǫǫntii Nyąą
38  Geegavąąhtan gwiizhit jyaa nyąą, “Law eechǫąąhtan 

nąįį tsį dakoontii tsą gooveenjit gwakǫǫhtii. Ik ninjyaa 
nagaazhii haa oook neegihiidal geetigiindhan. Nijin dinjii nąįį 
kwaiikit gwachoo gwitee dinjii nąįį choohookwat geenjit khit 
łeenagaadal gwaan Law eechǫąąhtan nąįį jyaa giiin, gwihilee 
gooneerahąhdak tsą gooveechigiin geetigiindhan gehan, 
39 ąįį nąįį Jews gootrigiinkhii zheh gwizhit, nijin juu kįh dilkii 
nąįį gwidehkit giilkii, gwaan giilkii chan geetigiindhan. 
Nijin charaaa gwagwahtsii dąį dinjii trihiłee nąįį tee giilkii 
geetigiindhan. 40 Trinjaa vakai niindhat nąįį goozheh gootsį 
gohdak tsą shroondaii chan niighyuk 
khadigigiinjii. Łyaa gwandaa gwiizųų 
googwarahaahshii gooveenjit gooaii!”

Jii Trinjaa Vakai Niindhat 
Viteegwijyąhchyaa Laraa Antłeiinlii 

Luke 21.1-4
41 Jesus nijin Kharigidiinjii Zheh 

gwizhit dinjii nąįį laraa gwizhit 
gilii gwideekit geeghaih naadii, tsą 
dinjii nąįį laraa gwizhit gilii gwahin, 
dinjii valaraa gwanlii nąįį, laraa lęįį 
gwizhit gilii goovahin. 42  Trinjaa 
neeshraahchyaa vakai niindhat 
gwiizhit zhat niizhii tsą laraa 
ghoo tsal neekwaii $.01 aanchyaa 
gwizhinlii.  43  Ąįįtsą ditsyaa nąįį 
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aanaii ahnyąą tsą tagoovahnyąą, “Łyaa nakhwaagwaldak, jii 
trinjaa vakai niindhat neeshraahchyaa gaa chandaa laraa 
gwizhiinlii toonchyaa. 44 Juu datthak laraa trooniindhat 
giitaahchyaa kwaa gehan gwizhit gilii, gaa zhit trinjaa 
neeshraahchyaa laraa diįį yaa gweheendaii datthak gwizhiinlii 
toonchyaa.”

Jesus, Kharigidiinjii Zheh Gwachoo An Gweheelyaa Geeginkhii 
Matthew 24.1-2; Luke 21.5-6

13  1 Jesus Kharigidiinjii Zheh chineezhii gwiizhit vitsyaa 
chihłee jyaa yahnyąą, “Geechǫąąhtan zhik gwahin! Zhik 

Kharigidiinjii Zheh tsą veelin zheh goodlii haa kii nidiiltsį nindal 
aahchyaa haa iłtsąįį nahin!” yahnyąą. 2  Jesus ąįį tiiyahnyąą, 

“Aahą, jii zheh gwachoo kwaii, gwinzii nǫhin. Yeendaa ji kii tsal 
chihłak gaa neekwat deheeaa kwaa tsą gwideekit heeaa kwaa. 
Datthak an heelyaa.”

Nijin Googwantrii tsą Gwiizųų Khaiinjichiriighit Haa 
Gwarahąąhyaa 

Matthew 24.3-14; Luke 21.7-19
3  Jesus, Kharigidiinjii Zheh gwachoo gwitsii Taih Vakat Olives 

Nahshii dhaaii kat doodii gwiizhit Peter, James, John tsą 
Andrew nąįį haa tthan dhidii giitsą haajil. 4 “Zhat nigwiindhat ji, 
deegweheeyaa tsą deegweheenjyaa diinaa gwandak. Nijin ji jii 
kwaii datthak gwikit gweheelyaa gwarahąąhyaa?”

5 Jesus tagavahnyąą, “Gwakǫǫhtii, chihłee gaa 
neenakhwahoonee shrǫ! 6  Dinjii lęįį nąįį nakhwatsą giheedaa 
tsą sheenjit giginkhii giheenjyaa tsą ‘Gwidinji adan tihchyaa!’ 
giheenjyaa tsą dinjii lęįį nąįį neegeheenee toonchyaa. 7 Tsą 
nijin nihłariighan gwinyąą gootthak ji noojat shrǫ, ąįįtee 
deegweheenjyaa ąįį gwikit tigweheenjyaa, gaa nan ndaanąąąį 
eenjit tigwiiin kwaa. 8  Nahkat datthak geegwiniiee chan 
nihłigiheeghaa. Nijuk datthak chan nan haatrat, tsą shih 
agwantrii nagwahaadhal dinjii nąįį ihdeeheengaii. Jii tee trinjaa 
trookit triinin haa hiłtsik kit toonchyaa.

9 “Ideenjit gwakǫǫhtii datthak tsą! Gwintłee nakhwareheelyaa 
tsą nakhwarahahkat. Israel trigiinkhii zheh gwizhit 
nakhwagwarahahshii. Shęhan Gwandak Nizįį eegahoondak 
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geenjit khaihkwaii kįh dilkii nąįį tsą keedeegwaadhat 
choh nąįį tsą nanakhwaraheelyaa toonchyaa. 10 Gaa jii nan 
datthak ndaahaanaa gwehkįį trookit Gwandak Nizįį jii nankat 
dinjii nąįį datthak eegwarahaandak gwizhrįh gooaii ąįįtłęę 
deegweheenjyaa gwinyąą gwikit tigweheenjyaa. 11 Nijin 
nakhwagooheendal tsą charoahkat zheh nakhwagoohahkat 
geenjit gwatsą nakhwageelyaa dąį deehohjyaa geenjit 
gwehkįį tragohdii shrǫ! Zhat nagwiindhat ji, deehohjyaa ąįį 
gwikit tahohjyaa nakhwaginjik tinchyaa kwaa, Chankyaa 
Shroodiinyąą kiighai gahohkhyaa toonchyaa. 12  Dinjii nąįį 
dagachaa, ąįįtsą dagagoondee nąįį gwintłee gahahchyaa, 
goovęhdaa trigwireheeaa geenjit. Chiti nąįį gaa digigii nąįį 
gwantłee heelyaa. Triinin nąįį digiyehghan tsį tigiheechyaa 
tsą goovęhdaa trigwireheeaa geenjit gwintłee googahahchyaa. 
13  Shatsan ǫhłįį gehan dinjii nąįį datthak nakhwatrigeheeee, gaa 
juu ndaagwąąąį gwatsą datthak shikinjiighit tee neeheezhii 
toonchyaa.”

Gęhdaa Kwaa Googwantrii Gwiizųų 
Matthew 24.15-28; Luke 21.20-24

14 “Zhit nijin jidii traanduu gwiizųų heeaa kwaa gooaii ąįį zhit 
niriinąįį łee nǫhin ji, Judea nahkat gwichin nąįį oodak taih kat 
gwatsą gal hohdaa yuu. (Juu jii dęhtłyaa nahin nąįį deegwinyąą 
tigwinyąą gaakhwandaii gwatoohchyaa toonchyaa.) 15 Zhit juu 
dizheh gwakat doodii neenoozhi tsą dikeiichii neehoondal eenjit 
dizheh nihdanǫǫzhi shrǫ! 16  Zhit juu gwanzhįh deekit gwitrit 
tagwahin chadak ik nooheendal geenjit dizheh gwitseehoozhi 
shrǫ! 17 Izhit ji łyaa trinjaa vizhit triinin tsą juu triinin achahma 
nąįį haa eenjit gwigweheetrii! 18  Viteegwijyąhchyaa vatsa 
khagadǫhjii, jii khaii gwanlii gwiizhit tigweheenjyaa kwaa geenjit! 
19 Izhit drin nigwiindhat ji trigwidii googwantrii gweheelyaa, 
jii nankat gwehkįį jyaa dagwahtłoo gwiizųų gwaraahin kwaa, 
Viteegwijyąhchyaa jii nan iłtsąįį dąį gwatsan juk gwatsą datthak 
chan chihłok gaa jyaa dineegweheenjyaa kwaa toonchyaa. 20 Gaa 
Keegwaadhat, drin gwitee gwagwaanchyaa nagǫǫ neegwiłtsąįį 
kwaa ji, jii nankat dinjii nąįį datthak an heelyaa toonchyaa. Ąįį 
dinjii gwitee triinlii nąįį niighyuk khaiinjichigiheeghit geenjit drin 
khaiinjichireheeghit kwaii nagǫǫ niłtsąįį tinchyaa.
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21 “Ąįįtsą chan dinjii chihłee jyaa nahnyąą ji, ‘Dzaa Christ 
dhidii nǫhin!’, akwat ‘Ooat dhidii tinchyaa!’ nahnyąą ji gaa 
gwikinjuhkhit shrǫ! 22  Christ adagaaįį tsą Viteegwijyąhchyaa 
Eenjit Ginkhii ihłii nyąą nąįį gwigweein tsą geegwaroolii 
kwaa tigiheeyaa haa Viteegwijyąhchyaa dinjii gwitee 
triinlii nąįį gachagwadhan ji gwizhrįh neegeheenee. 23  Łyaa 
gwinzii dakoontii, jii datthak gaakhwandaii geenjit gwehkįį 
nakhwaagwaldak tihnyąą.”

Gwidinji Nineeheedyaa Gwandak 
Matthew 24.29-31; Luke 21.25-28

24 “Googwantrii gwiizųų gehgoo goodhat tłęę shree chahahdrii 
kwaa, tsą tǫǫ oozhrii chan chahahdrii kwaa. 25  Zheekat 
gwatsan chan są kwaii niheedaa. Zhee zhit, jidii gwataii haa 
goodlii, ąįį nijin goodlii kwaii chijuk tiheenjyaa tsą zheekat 
chijuk goodlii nagwahaadhal. 26  Ąįįtłęę Gwidinji vataii jiintsii, 
tsą cheegwąhndit jiintsii haa kiidąą zheekǫh zhit needyaa 
trahahyaa. 27 Viteegwijyąhchyaa dizheekat gwichin nąįį oodaa 
hahaa. Zheekat gwichin nąįį chan juu Viteegwijyąhchyaa dinjii 
gwitee trinlii nąįį nankat datthak zheekat datthak gwatsan łachan 
gooveheelyaa.”

Fig Dachan Tsan Gwagooee 
Matthew 24.32-35; Luke 21.29-33

28 “Zhit tsiivii vakat Figs nahshii tsan gwagooee. Nijin vatthoochan 
tthaii hee dadlok tsą vakat chatan tsal khan nahshii dąį, itee shin 
gwatsą nahgwan gaakhwandaii. 29 Izhit gwikit deegweheeyaa diinyą 
gwikit tigwiiin goohin ji tee yeeat tthał niiee nihdeegweedii zhat 
dhidii vaahahkhwandaii. 30 Łihaa nakhwatsą gihkhii tihnyąą! Juk 
gweendaa gwandaii nąįį goolat tthaii hee gogwandaii gwiizhit jii kwaii 
zhit gweheedhaa. 31 Zhee, nan haa kwaa gweheelyaa gaa shiginjik ąįį 
khit łididlii heelyaa.”

Nijin Drin Akwat Nijin Ji Tigweheenjyaa Chihłak Gaa 
Gaandaii Kwaa 

Matthew 24.36-44
32  “Nijin drin akwat nijin ji tigweheenjyaa chihłak gaa gaandaii 

kwaa, zheekat gwizhit zheekat gwichin nąįį tsą Vidinji haa 
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* 14.5 Izhit zhat dąį denarii chihłak tee dinjii drin datthak gwitrit tagwahyaa 
haa agwarookwat. 

gaagiindaii kwaa, gaa Gwiti zhrįh gaandaii toonchyaa. 33  Nijin 
ji tigweheenjyaa gaakhwandaii kwaa gehan gwakǫǫhtii, tsą 
geenjit khachooya. 34 Gwidinji needyaa ji jyaa digweheenjyaa 
toonchyaa, chihłan dinjii dizheh gwatsan khaihtak haazhii 
tsą ditsyaa nąįį dizheh gwakąąhtii iłtsąįį tsą datthak gwitrit 
chihłak tigiheeyaa gwigwiiįį goovantłeegwinąįį. Ąįįtłęę 
dinjii gindeiinvyaa kąąhtii, khit tsą khachoanya yahnyąą. 
35 Gwakǫǫhtii, nijin ji zheh gwatsą keedeegwaadhat 
kineeheedik vaakhwandaii kwaa, duulee khaa gwiizhit, akwat, 
tǫhtłan, akwat neeyahkaa gwatsą akwat vanh kineechahaąįį 
gwiizhit. 36  Nakhwarahtee hee khan kinihdik ji, dhohchųų 
gwiizhit kinoodik shrǫ! 37 Jii tee datthak tsą tanakhwaihnyąą, 
tsą dinjii nąįį datthak chan taihnyąą, gwikeehoohtyaa yuu.”

Jesus Giiyęhdaa Trigwiheeaa Gwikeegwagwandaii 
Matthew 26.1-5; Luke 22.1-2; John 11.45-53

14  1 Passover chagaaa gwagwahtsii tsą łųhchyaa vitee łųh 
vaaniituu kwaa giheeaa nigweheedhaa gwatsą drin neekwaii, 

gweedhaa gwiizhit giinkhih kįh dilkii nąįį tsą Law eechǫąąhtan nilii 
nąįį haa nagwąąįį zhit Jesus gooheendal tsą giiyęhdaa trigwiheeaa 
gwikeegogwandaii. 2  “Passover chagaaa gwagwahtsii gwiizhit 
trooheendal kwaa!’’ nihłagaanyąą, “Jyaa digwiizhit ji duulee dinjii nąįį 
datthak diitsą nichitsahahthat,” ginyąą.

Bethany Kwaiikit gwizhit Jesus Viki Kat Gwanzhįh Chų Neegaanjaa 
Matthew 26.6-13; John 12.1-8

3  Nijin Bethany kwaiikit gwizhit Simon, gwehkįį vatthąį ahjat 
(leprosy) haa iłtsik dąį ąįį Jesus yizheh gwizhit neechaaa 
gwiizhit trinjaa alabaster tyah zhit gwanzhįh chų daatłoo 
gwinzii vagwaatsan neehaak. Ąįį alabaster tyah łeełnaii tsą 
Jesus kį kat neeyaanjaa. 4 Dinjii zhat dilkii nąįį lat shoh iłtsąįį 
kwaa tsą tinihłagaanyąą, “Jaghaii jii gwanzhįh chų gwinzii 
vagwaatsan zhyaa an ąhtsii? 5 Khan $300 denarii * gwandaa ji 
gaa giiyeehǫǫkwat tinchyaa, ąįįtłęę neeshraahchyaa nąįį tsan 
trahahtsyaa,” ginyąą tsą geenjit chatsą tigiiyahnyąą.
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6  Gaa Jesus jyaa nyąą, “Vandeegohąįį kwaa! Łyaa gwinzii 
shatsą tiizhik geenjit jaghaii vandeegohąįį? 7 Gweedhaa datthak 
neeshraahchyaa nąįį nakhwaateheechyaa, nijin gootsohnyąą 
goovohnyąą ji gootsahohjyaa toonchyaa, gaa shįį ąįį duuyeh 
gweedhaa datthak nakhwaa tinchyaa toonchyaa. 8  Jidii 
tiheeyaa gadhan gwikit tiizhik tiiin, jii gwanzhįh chų gwinzii 
vagwaatsan shakat naanjaa ąįįtee gęhdaa gwandaa shanarahahdal 
geenjit shrigwilik tiniin. 9 Łyaa nakhwaagwaldak tihnyąą, jii 
nankat datthak nijin gwaan Gwandak Nizįį eeragwaandak gwaan 
giiyeegiheekhyaa, adan deezhik khik vineegwahaandaii geenjit.”

Judas, Jesus Gwintłeehahchyaa Geenjit Gwinzii Gwiłtsąįį 
Matthew 26.14-16; Luke 22.3-6

10 Ąįįtłęę Judas Iscariot, Jesus vitsyaa 12 chihłak nilii, Jesus 
gwintłeehahchyaa geenjit giinkhih kįh dilkii nąįį tsą haazhii. 
11 Nijin deenyąą giiyiitthak dąį łyaa shoh giinlii, tsą laraa 
giiyantłeeheelyaa geenjit giiyaa gwinzii gwiłtsąįį. Ąįįtłęę Judas 
natsahtsą gwintłee yahahchyaa gininjichahthat.

Jesus, Ditsyaa Nąįį Haa Passover Chagaaa Gwagwahtsii 
Neechagaaa 

Matthew 26.17-25; Luke 22.7-14, 21-23; John 13.21-30
12  Trookit drin łųhchyaa vitee łųh niituu kwaa nigwiindhat 

dąį, Jesus vitsyaa nąįį giitsą haajil tsą giiyųąhkat, “Passover 
chareheeaa geenjit nijin triilęįį gwarahahtsyaa?” giiyahnyąą. 
13  Jesus ditsyaa neekwaii nąįį jyaa dahnyąą: “Kwaiikit gwachoo 
gwatsą hohoo, izhit dinjii tyah zhit chųų neehakat nakhwatsą 
triheehaa toonchyaa, ąįįtsą vatąįį hohoo. 14 Jidii zheh gwizhit 
nihdeiinzhii, ąįį zhit gwizhit juu zheh gwatsą keedeegwaadhat 
ąįį jyaa vohnyąą. ‘Geechǫąąhtan, jii jyaa dohnyąą diinahnyąą 
gwikit tanarahnyąą tigwinyąą, ąįį nijin shitsyaa nąįį tsą shįį 
haa Passover chareheeaa gwarahahtsyaa deegwaajii?’ 15 Ąįįtłęę, 
yeedak zheh dagooaii gwikeenakhwahaahtyaa, izhit vakaiiaa 
vakat chareheeaa dhaaii, ąįį zhit jidii tahohchyaa datthak 
geenjit shragahohłyaa.”

16  Vitsyaa neekwaii nąįį kwaiikit gwachoo gwatsą gahaaoo, 
Jesus deegoovahnyąą datthak gwikit toonchyaa tsą Passover 
chageheeaa gwagwahahtsyaa eenjit shrii nigwigwiinąįį. 
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17 Nijin khaa nagwaanąįį dąį, Jesus tsą ditsyaa nąįį haa zhat 
gwatsą gahaajil. 18  Nijin chagaaa giilkii gwiizhit Jesus jyaa 
gavahnyąą, “Łyaa nakhwaagwahaldak, dzaa nakhwatee chihłee 
juu shaaneechaaa gwintłee shahahchyaa toonchyaa.” 19 Vitsyaa 
nąįį datthak ideenjit trigwigwidii tsą gooteegwagwaanchyaa 
tsą giiyahkat, “Shįį adan ihłii kwaa, hee?” giiyahnyąą. 20 Jesus, 
jyaa goovahnyąą, “Nakhwatee 12 ǫhłįį tsą chihłee, juu kik ghoo 
zhit shaa łųhchyaa tahtsik ąįįtee adan nilii. 21 Dęhtłyaa Choh 
kat Gwidinji niheedhaa gwinyąą gwadanakhwatłoo, gaa zhit 
juu dinjii, Gwidinji niheedhaa eenjit gwantłeehahchyaa łyaa 
veenjit googwantrii gwiizųų tsą vagoodlit kwaa ji tsąįį vidivee 
gweheezyaa.”

Keegwaadhat, Ninjigwadhat Gootsan Ąhtsii 
Matthew 26.26-30; Luke 22.14-20; 1 Corinthians 11.23-25

22  Chagaaa gwiizhik Jesus łųhchyaa oonjik tsą mahsį 
nyąą haa khagideedi ąįįtłęę datthak khadeeyeenzhuu tsą 
ditsyaa nąįį teeyiłtsik “Jii łųhchyaa ǫhjii tsą chohaa, jii tee 
shatthąį tinchyaa,” gavahnyąą. 23  Ąįįtłęę chųų tyah oonjik, 
Viteegwijyąhchyaa tsą khagideedi tsą mahsį nyąą, ąįįtłęę 
goovantłeeyinkaii tsą datthak giitsan cheenį. 24 Jesus jyaa 
nyąą, “Jii tee shadaa, lęįį nąįį atragwaanduu ooan gweheelyaa 
geenjit gwantłeerinkaii tinchyaa tsą Viteegwijyąhchyaa 
deeheeyaa nyąą gwikit tiizhik gwigweheechyaa geenjit. 25  Łyaa 
nakhwaagwahaldak, dahthee Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee 
gwatsą hihshyaa tsą jak chų keejit shihinjyaa gwatsą jii jak 
chų duuyeh neeshinįį toonchyaa.” 26  Ąįįtłęę Viteegwijyąhchyaa 
deegihiłe haa chigiinli tsą Taih Vakat Olives Nahshii tsą gahaajil.

Jesus, Peter Vaashandaii Kwaa Yahaanjyaa Yahnyąą 
Matthew 26.31-35; Luke 22.31-34; John 13.36-38

27 Jesus, ditsyaa nąįį tahnyąą, “Datthak tsą shihłeegalhohdaa 
tsą akhashoohohjyaa toonchyaa, Dęhtłyaa Choh zhit jyaa 
digwinyąą gwikit, ‘Viteegwijyąhchyaa divii kąąhtii hahkhwaa 
tsą zhit divii nąįį datthak shrihtee gahaajil,’ nyąą. 28  Gaa 
gwihįhdaii geenjit nineedhiikhin ąįįtłęę nakhwatsįį Galilee 
gwatsą hihshyaa toonchyaa.” 29 Peter ąįį jyaa yahnyąą, “Datthak 
nihłeegalgihiłjil ji gaa shįį, duuyeh akhanoihnyąą toonchyaa!” 
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30 Jesus Peter jyaa dahnyąą, “Naagwaldak, juk khaa rooster 
neekwat hahchik gwehkįį tik agwaanchyaa shaanandaii kwaa 
hiinjyaa toonchyaa.” 31 Peter gwintaii yizheediinee tsą 
tiiyahnyąą, “Naa nihihthaa ji gaa nihkit duuyeh jyaa dihnyąą 
toonchyaa!” yahnyąą. Ąįįtsą antsą vitsyaa nąįį datthak chan 
jyaa ginyąą.

Jesus, Gwanzhįh Deekit Gethsemane gwizhit Khagidiinjii 
Matthew 26.36-46; Luke 22.39-46

32  Gethsemane geekiidal, tsą Jesus ditsyaa nąįį tahnyąą, 
“Dzaa dookįį khadigiihihjyaa gwiizhit,” nyąą. 33  Tsą Peter, 
James, tsą John haa dahaa haadlii, gwintłoo trigwidii gwizhit 
khaiinjichiighit.  34 Ąįįtsą tagavahnyąą, “Shidrii zhit trigwidii 
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nitsii dhaaii tsą vaa an hihłyaa kit tihchyaa, dzaa tohchyaa 
tsą sheenjit gwakǫǫhtii.”

35 Gehat niighit kwaa gwatsą haazhii tsą nikiigwiintthaii 
tsą dinin nankat gwahee tsą khagidiinjii, tsą jyaa nyąą, 

“Shiti gwikit gooaii ji geenjit jii khaiinjichisheheeghit kwaa 
geenjit gwideetaa shahahchįį,” nyąą. 36  “Shiti!” nyąą tsą 
khagidiinjii, “Jidii datthak neenjit gachagwadhan gaashandaii, 
jii khaiinjichigwiighit chųų tyah shatsan neegoiinjii, gaa jidii 
nihthan eenjit kwaa, gaa nanąįį jidii niindhan eenjit.”

37 Ooan ditsyaa tik akhoonyąą nąįį giłchųų łee googwąhąįį. Peter 
ąįį jyaa dahnyąą, “Simon, dhinchįį? Hour chihłak gwatsą gwizhrįh 
khachoohaanya gaa gwatsą giindhan kwaa?” 38  Datthak tsą 
tagavahnyąą, “Gwakǫǫhtii tsą khagadǫhjii, jyąhtsą gwikiighai 
tragwaanduu takhwayaa hohkhyaa kwaa geenjit. Nakhwayinji ąįį 
gwikit tashoya niindhan gaa zhit nakhwatthąį ąįį vataii kwaa.”

39 Chan gihłeehoozhii tsą khagidiinjii, gwehkįį deenyą chyaa 
gwikit tinyąą. 40 Ąįįtsą chan hee ditsyaa tik nąįį tseehoozhii, 
akhai giłchųų łee gooneegwahąįį. Khyų digindee nihkyaa gootą 
ąįįtsą deegiiyahaanjyaa, gaa giiyaandaii kwaa.

41 Juk itee tik, aanchyaa gootsą nineezhii tsą tagoovahnyąą, 
“Tthaii hee noozhii tsą dhohchųų? Itee jyaa dagwahtsii 
gwizhrįh tahooyaa! Goohin! Juk tee zhat nigwiindhat Gwidinji 
tragwaanduu gwitrit tagwahin nąįį antłeetrahahchyaa 
toonchyaa. 42  Ndak nǫhjyaa tsą trahoojyaa, jii dinjii gwantłee 
shahahchyaa dzaa zhat tinchyaa nǫhin.”

Jesus Giiyuunjik 
Matthew 26.47-56; Luke 22.47-53; John 18.3-12

43  Tsą gwagwahkhan Jesus tthaii hee ginkhii gwiizhit Judas, 
vitsyaa 12 nąįį chihłak nilii kidik, dinjii lęįį nąįį shrii choo tsą 
gał haa teegwagwahtą yaa neehiidal, giinkhih kįh dilkii nąįį, tsą 
Law eechǫąąhtan nąįį, tsą Israel kįh dilkii nąįį haa googihiłe 
tigiiin. 44 Ąįį juu gwantłee yahahchyaa ąįį dinjii lęįį łeeljil nąįį 
tahnyąą, “Dinjii haaltsu tee adan vohtthan tinchyaa. Ǫhjii tsą 
gihłeehohchįį, gwiizhit gwintaii ohtą,” nyąą.

45  Judas zhat kidik gwagwahkhan Jesus tsą haazhii, 
“Shigeechǫąąhtan!” yahnyąą tsą yiiltsų. 46  Ąįįtłęę Jesus goonjik 
tsą gwinzii giikaahtii tsą gwintaii giiyųųntą. 47 Gaa juu zhat 
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neelzhii chihłak shriichoo khaiintin tsą ndak khii giinkhih choh 
vi-slave dzee gadahtrat. 48  Ąįįtłęę Jesus jyaa goovahnyąą, “Law 
łaahnaii iizųų ihłii kit, shriichoo ąįįtsą gał choo haa shahohndal 
geenjit neehoozhik? 49 Drin gwiteegwagwaanchyaa Kharigidiinjii 
Zheh gwizhit nakhwaa tihchyaa tsą geenakhwaałtan 
googaa shǫhjii kwaa, gaa Dęhtłyaa Choh zhit nakhweenjit 
gwadanakhwatłoo gwikit tigweheenjyaa gooaii.”

50 Ąįįtłęę vitsyaa nąįį datthak gihłeegalgihiljil tsą akhagiiyuunyąą. 
51 Tsyaa chihłak, Jesus tąįį neehidik, zhat khaii ik daagąįį zhrįh 
naatsuu, giiyahoondal gwikeegwagwandaii, tsą giiyąhtsit, 52  gaa 
vagwachaa kwaa tsą tohłii neehilgit tsą zhat diik akhoonyąą.

Jesus, Israel Kįh Dilkii Nąįį tsą Nigiiyąąhchįį 
Matthew 26.57-68; Luke 22.54-55, 63-71; John 18.13-14, 19-24

53 Ąįįtłęę Jesus, ndak khii giinkhih choh vizheh gwatsą giiyihiłchįį, 
izhit itee ginkhii kįh dilkii nąįį, Israel kįh dilkii nąįį, tsą Law 
eechǫąąhtan nąįį łagaajil. 54 Gwiizhit Peter niighit gwatsan gootąįį 
ahaa tsą ndak khii giinkhih choh vizheh tthał gwineedhięę gwizhit 
nihdeiinzhii, ąįį zhit niveetahin nąįį haa dhidii tsą gwaaka gwatsą 
needaaghwaii. 55 Giinkhih kįh dilkii nąįį, tsą Israel kįh dilkii nąįį haa 
datthak zhat giilkii tsą juu ootsit haa Jesus gwiizųų tiizhit heenjyaa 
keegwagwąhin, ąįį gwikiighai giiyęhdaa trigwigweheeaa geenjit gaa 
dinjii agwagwąhąįį kwaa. 56 Dinjii, lęįį nąįį ootsit haa giiyeeginkhii 
gaa googwandak kwaii nihkit tiichyaa kwaa.

57 Tłęę dinjii lat nąįį ndak nagakhin tsą gootsit haa Jesus 
eegiginkhii, 58  “Jii jyaa nyąą triitthak giiyahnyąą, ‘Jii Kharigidiinjii 
Zheh dinjii gwiłtsąįį shrahtee gwahaałtsyaa gaa drin tik gwizhit 
jidii dinjii gwiłtsąįį kwaa nineegwihihthal nyąą.’” 59 Jyaa ginyąą, 
googaa nihkit geedan gaa googwandak nihkit tiichyaa kwaa 
googwagwahąįį. 60 Ndak khii giinkhih choh ndak nigiilzhii tsą 
Jesus gootsą nadhat gwiizhit giiyųąhkat, “Jaghaii jii dinjii nąįį 
gwiizųų neegigiinkhii gwiizhit goodii ginkhii kwaa?” giiyahnyąą. 
61 Gaa nihkit Jesus hahchįį kwaa tsą goodii ginkhii kwaa. Ąįįtłęę 
googaa zhit ndak khii giinkhih choh jyaa neeyaanyąą, “Nan lee 
Christ inlii, Viteegwijyąhchyaa gwintłoo deerihiłe Vidinji inlii 
lee tinchyaa?” yahnyąą. 62  “Shįį tee adan ihłii, Gwidinji tee 
Viteegwijyąhchyaa datthak geenjit taih diįį vishriitsąįį dhidii 
khohyaa, kiidąą zheekat gwatsan zheekǫh tee neeheedyaa 
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khoohyaa tinchyaa.” Jesus gavahnyąą. 63  Ndak khii giinkhih 
choo vikįį gwanlii haa dagwachaa adakachiłchaa, tsą jyaa 
nyąą, “Dinjii nąįį natsąą tragwaanduu tiiin yaandaii giiyeeginkhii 
gwiteegwaahchyaa kwaa! 64 Viteegwijyąhchyaa vinehtsį ginkhii 
dohtthak? Datthak tsą geenjit deehohjyaa?” nyąą. Zhat dilkii nąįį 
datthak vęhdaa tragwarooaa giiyahnyąą. 65  Goolat nąįį Jesus kąą 
gihizhree tsą giiyindee tłan dichiłchaa ąįįtłęę giiyahgwat tsą 
tigiiyahnyąą, “Juu neełgwat diihaa gwandak!” giiyahnyąą, gwiizhit 
niveetahin nąįį giiyuaahjik tsą giiyaantan.

Peter, Jesus Vaashandaii Kwaa Nyąą 
Matthew 26.69-75; Luke 22.56-62; John 18.15-18, 25-27

66  Peter, chiitąįį tthał niinee zhit tthaii hee dhidii, nijin trinjaa 
ndak khii giinkhih choo eenjit gwitrit tagwahin zhat yehgoo 
hahkhaii dąį, 67 ąįį trinjaa, Peter kǫ tsą needaaghwaii nahin 
dąį gwinzii yąąhin tsą tiiyahnyąą, “Nan chan Jesus, Nazareth 
gwatsan ahaa vaa inlii,” yahnyąą. 68  Gaa Peter nakwaa yahnyąą, 

“Deiinyąą tiinyąą gaashandaii kwaa, jidii eeginkhii tiinyąą 
naashandaii kwaa,” yahnyąą. Tsą chigweedii kiian cheehoozhii, 
gwiizhit łąą rooster hahchik. 69 Ąįį trinjaa Giinkhih Choo eenjit 
gwitrit tagwahin nilii izhit yąąhin tsą dinjii zhat gwaan 
neelzhii nąįį tahnyąą, “Jii dinjii adan tee chihłee nilii tinchyaa.”

70 Gaa Peter chan hee gaashandaii kwaa nyąą, ąįįtłęę niighit kwaa 
chan hee chizhii dinjii nąįį jyaa giiyahnyąą, “Nan tee Galilee gwatsan 
inkhaa gehan goovaa ihłii kwaa diinyąą toonchyaa!” yahnyąą. 
71 “Łideegwidlii haagwaldak kwaa ji, Viteegwijyąhchyaa shagohshii! 
Łideegwidlii haa nakhwaa gwaldak tihnyąą! Ąįį dinjii veegohkhii 
vaashandaii kwaa tohnyąą.” Peter tagoovahnyąą. 72  Jyaa nyąą 
gwiizhit Rooster neekwat gwitee gwąąnchyaa hahchik. Nijin rooster 
diitthak dąį Jesus deeyaiinyą chyaa ganaanjik, rooster neekwat 
hahchik gwehkįį tik gwagwaanchyaa naashandaii kwaa, shakhaiinjyaa 
toonchyaa, Jesus yaiinyą ganaanjik, tsą neetreeyahchįį.

Jesus, Pilate Ęhdaa Nigiiyąąhchįį 
Matthew 27.1-2, 11-14; Luke 23.1-5; John 18.28-38

15  1 Vanh dąį gwagwahkhan hee, giinkhih kįh dilkii nąįį, 
tsą Israel kįh dilkii nąįį, tsą Law eechǫąąhtan nąįį, tsą 

izhit kįh dilkii nąįį haa datthak deegiheeyaa nihłaa geegigiinkhii. 
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Ąįįtłęę Jesus chiitsii tłyah haa digiiyiłchaa tsą gihłeegiihiłchįį 
tsą Pilate tsą nigiiyąąhchįį. 2  Pilate yuahkat, “Jews nąįį goo-king 
inlii?” Jesus jyaa yahnyąą, “Nan jyaa diinyąą tiinyąą.” 3  Giinkhih 
kįh dilkii nąįį, “Łyaa gwinlęįį gwiizųų gwitrit tagwahya 
tinchyaa,” giiyahnyąą. 4 Ąįį gehan Pilate, chan hee neeyuahkat, 

“Nikee gwidii giihinkhyaa? Łyaa gwinlęįį ninehtsį giginkhii 
gwiintthak!” yahnyąą. 5 Chan hee Jesus, keegwiichyaa tinyąą 
kwaa, tsą Pilate łyaa geegoolii kwaa. Jesus yeenjit tinchyaa.

Jesus Giiyęhdaa Trigwiheeaa Geenjit Shragwaazhit 
Matthew 27.15-26; Luke 23.13-25; John 18.39; 19.16

6  Gweedhaa datthak nijin Passover chagaaa gwagwahtsii 
dąį, Pilate, ąįį juu giindhan chihłak gooveenjit zheh gwaazhrąįį 
chanahchik. 7 Zhat dąį dinjii Barabbas zheh gwaazhrąįį dhidii 
zhit juu keedeegwaadhat nąįį tsą nichitsagahthat nąįį tee dhidii 
tsą, nichitsagahthat gwiizhit gwitee dinjii ęhdaa trigwigwiinąįį. 
8  Dinjii lęįį nąįį łagaajil tsą ąįį zheh gwaazhrąįį gwatsan 
dinjii chihłak chineehahchyaa ji eenjit, Pilate goahkat. 9 “Jews 
nąįį eenjit King nilii, ąįį nakhweenjit chinoołchyaa shohnyąą?” 
gavahnyąą. 10 Ginkhih kįh dilkii nąįį Jesus itrigiiee gehan Pilate 
antłeegiiyahchįį goovaandaii.

11 Giinkhih kįh dilkii nąįį, zhit dinjii nąįį datthak Barabbas, 
Pilate chineeyahahchyaa eenjit jyaa dohnyąą googahnyąą. 
12  Tsą Pilate dinjii nąįį chan hee tsą jyaa nyąą, “Ąįį ji yagha 
Jews eenjit King nilii vohnyąą ąįį deehihłyaa?” 13  Ąįį dinjii nąįį 
gazhral tsą tigiiyahnyąą, “Cross kat gohtsak!” giiyahnyąą. 
14 “Jidii tragwaanduu tragwahya?” nyąą tsą Pilate gavahkat. 
Googaa nihkit gwandaa gazhral tsą, “Cross kat garahahtsak 
ąhtsii!” giiyahnyąą. 15 Pilate zhat dinjii lęįį nąįį tsą gwiinzii 
tashoya yiindhan gehan Barabbas zhee gwaazhrąįį gwatsan 
chanaahchįį ąįįtłęę Jesus viitrii haa gahtrii gwiłtsąįį, tsą cross 
kat garahahtsak eenjit gwantłeeyahchįį.

Niveetahin Nąįį Jesus Eegeedlaa 
Matthew 27.27-31; John 19.2-3

16  Pilate viniveetahin nąįį vizheh gweelin tthał needheee ąįį 
zhit gwizhit nihdeegiiyąąhchįį tsą niveetahin nąįį datthak zhat 
khaihłan nigiinlii. 17 Chadak ik daatsik kit tinchyaa giinaahtsųų, 

St. Mark 15 

The New Testament in Gwichꞌin of USA, 1st ed., © 2013, Wycliffe Bible Translators, Inc.



164

ąįįtsą chan khoh giiłtłyaa ąįį łihtseenaataii tseh giiyiłtsąįį tsą 
giiki kat nigiiyinąįį. 18  “Jews nąįį goo-King niighyuk goondaii.” 
Ginyąą tsą giiyeedlaa gwiizhit deegiihiłe adagaaįį. 19 Giiki gał 
haa oahkhaa gwiizhit giikaahizhree tsą giitsą nikiigwiitthak 
tsą deegiiyihiiłe kit gwagwahtsii. 20 Nijin giiyeedlaa tłęę ąįį ik 
giinaahtsųų chyaa, giineetraatsuu tsą giigwachaa ąįį giinineenlii 
tsą cross kat gigiihahtsak gwatsą giiyeehiłchįį.

Jesus Giriłtsak 
Matthew 27.32-44; Luke 23.26-43; John 19.17-27

21 Kiidak geedaa gwiizhit, Simon goodaazhii akhai niveetahin 
nąįį, Jesus va-cross ichyaa giitsan gwiłtsąįį. (Simon, kwaiikit 
Cyrene gwatsan ahaa ąįįtsą Alexander tsą Rufus nąįį haa 
gooti nilii.) 22  Golgotha goozhii ąįįtee “Dinjii kiitthan deekit,” 
gwinyąą tigwinyąą, ąįį zhit gwatsą Jesus gihiłchįį. 23  Jak chų 
vitee gwanzhįh chų Myrrh giiyantłeehahkaii gaa Jesus yeeni 
kwaa. 24 Ąįįtłęę cross kat gigiiyiłtsak tsą giigwachaa datthak, 
nihteegeelzhii, tsą tthan ghoo gahaanjal haa juu shrit jidii 
gwachaa hoondal li geenjit tseegiiin. 25  Vanh 9:00 nigwiindhat 
gwiizhit gigiiyiłtsak. 26  Vehdee dachan kat jidii eenjit gigiiyiłtsak 
ąįį dagwagwaantłoo, “Jews nąįį goo-King nilii.” 27 Dinjii chanįį 
neekwaii nąįį giiyaagiłtsak, dinjii chihłak vishriitsąįį, tsą chizhii 
chan vatłohtsąįį, jyąhtsą gagoogiiłtsak. 28  Yeenaa dąį Dęhtłyaa 
Choh zhit jyaa digweheenjyaa gwinyąą tsą gwadanakhwatłoo, 
ąįį łididlii haa gwikit tigwiizhik. “Dinjii Law łahnaii nąįį haa 
narąhchįį” gwinyąą.

29 Dinjii gehgoohijyaa nąįį digiki gaathat gwiizhit Jesus 
tsą gwiizųų giginkhii. “Aahą! Kharigidiinjii Zheh shrahtee 
gwahaałtsyaa tsą drin tik gwiizhit ndak nineegwihihtthal 
diinyąą ijii? 30  Itee nihindhaa gwitsį cross tsan neenindii,” 
giiyahnyąą. 31 Jyahtsą gwikit chan giinkhih kįh dilkii nąįį 
tsą Law eechǫąąhtan nąįį haa jyaa nihłagaanyąą, giiyeedlaa 
tsą tiginyąą, “Chizhii dinjii nąįį neeheezhii ąhtsii, gwiizhit 
adan ąįį vęhdaa trigwireheeaa gwitsį gwatsan treedaachii 
kwaa.” 32  Christ tsą Israel gwichin nąįį goo-king inlii 
ji, cross tsan nineedaanchįį ąįįtłęę nikinjireheedhaa!” 
giiyahnyąą. Ąįį juu neekwaii giiyaagiłtsak nąįį gaa gwiizųų 
giitsą ginkhii.
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Jesus Niindhat 
Matthew 27.45-56; Luke 23.44-49; John 19.28-30

33  Drintłan 12:00 nigwiindhat gwiizhit nankat datthak tǫǫ 
nagwaanąįį, tsą 3 hrs. datthak tǫǫ gwine. 34 3:00 gwaan 
gweedhaa gwiizhit, Jesus gwintaii khashraaiintrat, “Eloi, 
Eloi, lama shabachthani!” ąįįtee, “Shiviteegwijyąhchyaa, 
Shiviteegwijyąhchyaa, jaghaii akhashoiinyąą?” gwinyąą 
tigwinyąą. 35 Dinjii nąįį lat giiyiitthak tsą jyaa ginyąą, 

“Choodǫǫhkįį Elijah keeginkhii tinyąą!” giiyahnyąą. 36  Dinjii 
chihłak yatsą hilgik tsą sponge ahtsit tsą jak chų (wine) 
daatłoo kwaa ąįį zhit tee yahtsuu ąįį gał tsii niyahtsuu tsą 
yiheenjyaa geenjit yatsą yuuntą. Gwiizhit dinjii nąįį tsą jyaa 
nyąą, “Jyaa dohthan, nagwarooya, Elijah neeheedyaa tsą cross 
tsan trineeyahahchyaa ji geenjit tragwahaahyaa,” nyąą.

37 Jesus, gwintłoo khashraaiintrat, tłęę niindhat.
38  Ąįįtłęę Khadigiriinjii Zheh gwizhit gindeiinvyaa choh 

gwachaa dachat haa iltsąįį teetłan dakhii gwatsan kiizhak 
datthak nihtriinchaa. 39 Nijin ąįį niveetahin kįh dhidii, Cross 
ehzhee Jesus tsą nadhat dąį vandah Jesus niindhat nahya jyaa 
nyąą, “Jii dinjii łyaa Viteegwijyąhchyaa Vidinji nilii łee!” nyąą. 
40 Trinjaa lat nąįį niighit nigiilzhii gwatsan aakin gwagwaaįį, 
Mary Magdalene, tsą tsyaa James tsą Joseph haa goohan 
Mary, tsą trinjaa Salome chan gootee nigiilzhii. 41 Jesus, Galilee 
tinchyaa dąį haa neegihiidal, tsą giitsiinya, trinjaa lęįį nąįį 
Jerusalem gwatsą giiyahaajil nąįį chan zhat goovaa tigiinchyaa.

Jesus Vanarąąhjik 
Matthew 27.57-61; Luke 23.50-56; John 19.38-42

42-43  Khaa nigwiindhat tsą, Neegwaazhii Drin gwatsą drin 
gwanlii gehan, Joseph, Aramathea kwaiikit gwachoo gwatsan 
ahaa tsą dinjii hilee nilii tsą Jews keedeegwaadhat nąįį tee 
dhidii, tsą adan tee Viteegwijyąhchyaa Veegwiniiee geenjit 
nagoolin nilii tsą naajat kwaa haa Pilate tsą haazhii tsą Jesus 
vichį shantłeerohchyaa nyąą tsą choahkat. 44 Nijin Jesus chadąį 
hee niindhat giiyahnyąą dąį, Pilate łyaa geegwaroolii kwaa 
veenjit tigwiizhit. Niveetahin kįh dhidii chihłak aanaii ahnyąą 
tsą, Jesus juk niighyuk iłchįį ji eenjit oahkat. 45  Nijin niveetahin 
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kįh dhidii yaagwildak tłęę Pilate, Joseph tahnyąą, “Jesus 
vichį oiinjii!” yahnyąą. 46  Ąįįtłęę Joseph, gwachaa dril daagąįį 
oiinkwat tsą Jesus vichį cross tsan nąhchįį tsą gwachaa dril 
zhit yahchįį. Kii zhit gweedii gooaii gwizhit tthankit gwagwaaįį 
ąįį zhit gwizhit niyąąhchįį tsą gwadąįį kiichyaa choh, gihdeiinąįį. 
47 Mary Magdalene, ąįįtsą Joseph vahan Mary haa nijin giinąąhjik 
gwagwaahin.

Jesus Neegwiindaii 
Matthew 28.1-8; Luke 24.1-12; John 20.1-10

16  1 Tsą nijin Neegwaazhii Drin gęhdaa trigwiindhat dąį 
Mary Magdalene (Magdalene tee kwaiikit Magdela 

gwatsan ahaa gwinyąą tiginyąą), tsą James vahan Mary tsą 
trinjaa Salome nąįį haa jidii gwanzhįh chų gwinzii vagwaatsan 
goiinkwat, Jesus vichį kat tigiiyeheelyaa geenjit. 2  Drin zhit vanh 
dąį gachahaaąįį gwiizhit tthankit gwatsą gahaajil. 3-4 Geedaa 
gwiizhit jyaa nihłagaanyąą, “Juu tthankit gwadąįį kii choh 
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gindeiinąįį, diineenjit gihłeeheeaa toonchyaa?” (Łyaa kii nitsii 
tagahnyąą) Gwiizhit zhazhat kiidak gwagwaahin akhai kii choh 
chadąį hee gihłeerahaaąįį łee gwagwaahin. 5 Ąįįtsą gwizhit 
nihdeegiinjil, akhai tsyaa, gwachaa daagąįį naazhii, shriitsąįį 
dhidii gaahin tsą gihilghaa.

6  Tsą tagoovahnyąą, “Noojat kwaa Nazareth gwatsan Jesus 
gigiiyiłtsak vinkeegǫhin gaashandaii. Dzaa dhidii kwaa tsą 
needhikhin tinchyaa. Dzaa nigiiyąąhchįį gwideekit goohin. 
7 Gaa ooan neekhwajyaa tsą vitsyaa nąįį tsą Peter haa goondak, 
deenakhwahnyąą gwikit, ‘Galilee gwatsą, nakhwehkii hihshyaa. 
Nyąą chyaa gwikit tiizhik ąįį zhit gwizhit hǫǫhyaa tinchyaa 
gavahnyąą.’” 8  Goozhit naajat dhaaii, tsą gihiłghaa haa gwatsan 
trineegaangit tsą dinjii chihłak gaa haa gwagwaandak kwaa itee 
shrit gąąnjat tsąįį.

Jesus, Mary Magdalene tsą Vigwiilkįį 
Matthew 28.9-10; John 20.11-18

9 Ąįįtłęę Jesus, chichį tsan ninilkhin, Drinzhit vanh dąį 
hee tiizhik, tsą Mary Magdalene tsą vigwiilkįį, gwehkįį 
dąį jii trinjaa tsan chankyaa iizųų 7 yitsan triinlii chyaa 
tinchyaa. 10-11 Ąįįtłęę vitsyaa nąįį tsą haazhii tsą trigwigwidii 
gwiizhit gitree. Ąįįtsą nijin Jesus neegwiindaii nałya nyąą tsą 
goovaagwandak dąį giikinjiighit kwaa.

Jesus Ditsyaa Neekwaii Nąįį tsą Vigwiilkįį 
Luke 24.13-35

12  Ąįįtłęę Jesus ditsyaa neekwaii nąįį kwaii kit gehat trał 
tee gwaan geeal gwiizhit gootsą chijuk vigweechin tsą 
idigweelkįį.  13  Ooee neegiioo dąį, vitsyaa chizhii nąįį datthak 
haa gwagwaandak, gaa gookinjigiighit kwaa.

Jesus Ditsyaa 11 Nąįį tsą Vigwiilkįį 
Matthew 28.16-20; Luke 24.36-49; John 20.19-23; Acts 1.6-8

14 Ndaagwąąnąį ąįįtłęę Jesus ditsyaa 11 nąįį tsą vigwiilkįį 
chagaaa gwiizhit chatsą tagoovahnyąą. Gwikinjigwiighit 
giiįį kwaa tsą gooki dachat gehan juu yahya nąįį kinjigiighit 
kwaa. 15 Jii jyaa goovahnyąą, “Jii nankat datthak neekhwadal 
tsą jii Gwandak Nizįį dinjii nąįį datthak haa goondak. 16  Juu 
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gwikinjiighit tsą chųų vatsan 
triłtsąįį tee neeheezhii, 
gaa juu gwikinjiighit 
kwaa tee vatragwaanduu 
datthak vaa tiheechyaa 
tsą Viteegwijyąhchyaa 
an yahahtsyaa toonchyaa. 
17 Juu gwikinjiighit nąįį taih 
goovantłeeraheelyaa tsą 
gwinlęįį gwide tigiheeyaa 
toonchyaa. Shoozhri zhit 
chankyaa iizųų lęįį dinjii nąįį 
tsan trigiheelyaa. Chankyaa 
Shroodiinyąą zhit chizhii ginjik 
kyaa gigiheehkhyaa. 18  Ąįįtsą 
gyųų choh neegahahchik 
akwat choondaih iizųų 
(poison) geenį ji gaa nihkit 
duuyeh keegwiichyaa tiginjii 
toonchyaa. Juu iłtsik nąįį gaa 

kat nagahaandal tsą gaveenjik gwinzii neegweheelyaa.”

Viteegwijyąhchyaa, Jesus Zheekat Gwitsee Hiłchįį 
Luke 24.50-53; Acts 1.9-11

19 Keegwaadhat Jesus gootsą ginkhe ąįįtłęę Viteegwijyąhchyaa 
zheekat gwitsee gihiłchįį tsą Viteegwijyąhchyaa vishriitsąįį zhat 
naadii. 20 Jesus vitsyaa nąįį nijuk datthak neegihiidal tsą Gwandak 
Nizįį eegwagwaandak tsą Keegwaadhat goovaatragwahin tsą 
geegwaroolii kwaa tigiheeyaa geenjit taih gootsan iłtsąįį, ąįį 
gwikiighai jidii eegwagwaandak, dinjii nąįį gwahahyaa tsą 
łideegwidlii gaageheendaii geenjit.

Chan hee Saint Mark Gwandak Chizhii Ndaanąąąį

Mark 16:9-10 Tłęę deekwayaa goorahnyąą ąįį datthak Peter 
tsą dijyaa nąįį haa gwagwaandak. Ąįįtłęę Jesus, aadah East 
gwatsan West gwatsą goohiłe. Jii gwaandak neereezhii kiighai 
gwaandaii ndaanąąąį kwaa triheeyaa ąįį shroodiinyąą tsą khit 
łideegwidlii haa natsąą neereheezhii geegwagwahaandak geenjit. 
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